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Budapest, augusztus 8.
A Becsben időző magyar miniszterek 

tegnap folytatták az osztrák miszterek- 
kei a szombaton megszakított tanács­
kozásokat, hogy valami kivezető utat 
találjanak abból a labirintusból, melybe 
a kiegyezés ügyét az osztrák politikai böl- 
cseség juttatta, de a tanácskozások — 
mint félhivatalosan jelentik — semmiféle 
eredményre sem vezettek. Gróf Thun, hogy 
legalább a jóhiszeműségét megmutassa, 
még egyszer biztosította a magyar kor­
mányt arról, hogy ö meg akarja csinálni a 
végleges kiegyezést s Bánffy viszont bizto­
sította az osztrákokat, hogy a magyar kor­
mány őszinte hive a közös vámterületnek. 
Mikor ezen szépen átestek, a min senki 
sem kételkedett, Bánffy garancziákat kért az 
osztrák kormánytól arra nézve, hogy a ki­
egyezési javaslatokat parlamenti utón is 
megvalósítja. Gróf Thun nem adhatott 
semmiféle biztosítékot, mert hisz maga is 
nagyon jól tudja, hogy nem adhat semmi­
féle biztosítékot, tekintettel arra a körül­
ményre, hogy a németek nem hajlandók a 
kormánynyal tárgyalásokba bocsátkozni. 
Bánffy. a hogy a N. W. T. jelenti, ragasz­
kodott ahhoz, hogy a 14. §. alapján létre­
jött kiegyezést, nem tekinti alkotmányosnak 
s ekkor rukkolt ki gróf Thun azzal a kí­
vánságával, hogy a provizóriumot hosz- 
szabbitsák meg, sőt már nagyon messze­
menő javaslatokat is tett erre nézve, sőt 
az említett lap szerint arra is vállalkozott, 
hogy a mostani állapotot 1903-ig meg­
hosszabbítja. Az nyilvánvaló, hogy egy 
provizórium nagy hasznára volna az osz­
trák kormánynak, mert azt meg lehetne 
csinálni a 14. §. alapján is, s akkor a
Thun-kormány igazán szabad kezet nyerne. 
Bánffy ugyan a X. W. T. szerint meg­
ígérte, hogy nem fog azzal törődni bárminő 
módon hozza is létre Thun a munkaképes 
parlamentet s hogy a tervezett czentrál- 
parlamentbe hogyan történnek a választá­
sok, mert ezt tisztán osztrák belügynek 
tekinti, de miután sem a 14. §. alapján 
nem akar kiegyezést, sem uj provizóriumba 
nem megy bele, csináljon valamit Thun, 
hogy a javaslatok parlamentáris módon 
letárgyaltassanak. Ezzel a miniszterek el­
váltak egymástól s a két ország csak ott 
van, a hol volt; a bölcsek nem tudták ki­
húzni a kutból azt a követ, a mit Badeni 
ostobán beledobott.

Báró Bánffy miniszterelnök és dr. Lukács 
László pénzügyminiszter tegnap este vissza­
érkeztek már Budapestre. Bánffy miniszter­
elnök a félhivatalos .0. É.“ értesülése sze­
rint nem utazik lsehlbe, mert jelenleg nem 
forog fenn annak a szüksége, hogy a ki­
rályhoz utazzék. Goluehowszki gróf kül­
ügyminisztert illetőleg pedig a szintén fél- 
hivatalos _Bud. Tud.“ azt jelenti, hogy 
csak azért tért vissza a napokban Bécsbe,

mert négy heti szabadsága letelt, nem felel 
meg tehát e félhivatalos forrás szerint a 
valóságnak az a kombináczió, hogy a kül­
ügyminiszter a kiegyezési tanácskozások 
miatt tért vissza szabadságának megszakí­
tásával.

Francziaorsságlan a demokraták nem vágya­
koznak annyira a rendjelek után, mint a rendjel- 
szalagok után. Most úgy látszik, hogy a radikális 
Brisson minisztérium, mely szoczialistákból és ve­
lük rokonelemekböl áll, még konczessziókat is 
tesz azoknak, a kik ilyen szalagokat akarnak sze­
rezni. Arról a violaszin szalagról van szó, a mely 
a „palmes académiques1- tulajdonosait a több* 
halandóktól megkülönbözteti, Bourgeois most hif 
szerint a violaszin szalag tulajdonosainak számát 
szaporítani akarja. Annál feltűnőbb ez, mert ed­
dig is már 1500 ember kapta a violaszin szala­
got a kormánynak tett szolgálatok fejében, most 
Bourgeois 2500-ra akarja ezeknek a számát emelni. 
Tudvalevő, hogy minden jó kortes kap ilyen sza­
lagot Francziaországban.

A szerb szhipstina elé a kormány egy egész 
rakás törvényjavaslatot terjesztett, melyek leg- 
többnyire közgazdasági kérdésekre vonatkoznak. 
A kulturális javaslatok közül legfontosabb az, 
mely a középiskolákat reformálja. Szerbiának az 
a baja, hogy a humaniorokban nagyon sok kép­
zett ember van, de kevés szakképzett ember. 
Ennek az a következménye, hogy a kik a gim­
náziumot elvégezték, azok valamennyien állam­
szolgálatba lépnek, mert egyébre nincs kellő elő­
képzettségük. Ennek az a következménye Szer­
biában, hogy ott minden kormány párthívei közt 
egy hivatalnoksereg van, a kik elveszítik mindig 
az állásukat, ha pártminiszteriumuk megbukik, 
hegy helyet adjanak az uj kormány hivatalnok- 
seregének. Étihez a bajhoz járul a hivatalnoki 
törvénynek borzasztó 76. §-a is, melynek értel­
mében minden hivatalnokot indokolás nélkül el 
lehet állásából bocsátani, ha még nincs tiz éve 
hivatalban. Ezt a §-t a kormány most el akarja 
töröltetni. Hogy pedig az állami hivatalokba tó­
dulok számát csökkentsék, a kormány a gimná­
ziumok számát akarja kevesbíteni.

Görögország és Bulgária közt a napokban egész 
titokban heves czivakodás játszódott le, melynek 
oka az volt, hogy a bolgárok állítólag' birtok­
háborítást követtek cl a görögökkel szemben. 
Kelet-Ruméliaban van két templom, melyeket a 
berlini kongresszus görög birtoknak jelentett ki, s 
ezeket a bolgárok erőszakkal hatalmukba kerítet­
ték. A papok kiüzettek lakásaikból s bolgárok 
vonultak be oda. A görög istentisztelet helyett 
bolgár istentiszteletet tartottak. Annak idején, 
mikor ez történt Athénben, más gond volt, s a 
hareztéren szenvedett vereségek súlyosabbak vol­
tak ennek a két templomnak elvesztésénél. Idő­
közben a bolgár kormány hosszas huzavona után 
a hibáját ismét jóvátette. Elrendelte, hogy a két 
templom a görögöknek visszaadassék. Ekkor azon­
ban megkezdődött a sajtóban az izgatás Görög­
ország ellen s ez még ma sem akart véget érni.

Angliában ismét krizishirek szállingóznak a le­
vegőben, mint mindig, a mikor az alsúház ülés­
szaka végefelé jár. Mint mindig, most is az ellen­

zék terjeszti ezeket a híreket. Az egyik politika*

hetilap valószínűleg csak szenzáczióhajhászásból 
azt a kirt közli, hogy Gosselin, a párisi angol 
nagykövetség tanácsosa a külügyminisztériumba 
másodállamtitkárnak neveztetik ki, mert Salisbury 
ily módon akarja sakkban tartani Chamberlain 
gyarmatügyi minisztert.

A Nowoje Wremja azt jelenti, hogy Wlassotc, 
az abessziniai orosz követ, Menelik királylyal tár­
gyalásokba bocsátkozott az iránt, hogy Orosz­
ország számára a Vörös-tengerben egy kikötőt 
megszerezzen. Ez a hír nem annyira való, mint 
inkább jámbor óhaj. Oroszország mar régóta tö­
rekszik arra, hogy a Vörös-tengerben Angliának 
és Francziaországnak méltó vetélytársa lehessen, 
mert tudja, hogy egy kikötő a Vörös-tengerben 
mennyit érne háború esetén. 1896. deczember 
elején is hasonló hir érkezett Oroszországból, sőt 
egy pétervári távirat már azt is jelentette, hogy 
Menelik egy keskeny partvidéket a franczia Obok 
mellett átengedett az oroszoknak, de bármily 
szenzácziót keltett is a hir egész Európában, nem 
bizonyult valónak. Ma a hir sokkal határozottabb 
formában jelenik meg, s e szerint a czár Mene- 
liktől már meg is vásárolta a Rabeita szultánsá- 
got, mely a franczia Obok és az olasz Asszab 
közt fekszik.

A német császár a napokban a fekete sasrend 
nagykeresztjét adományozta a khinai császárnak. 
Nem is gondolná az ember, minő ribilliót okozott 
ez Németországban. A fekete sasrend statútumai 
szerint ugyanis a rend ,a kereszténység egysé­
gét“ akarja jelképezni, miután azoban azt Abdul 
Medzsid szultán is, most a khinai császár is meg­
kapta, azt vitatják Németországban egyesek, 
hogy a rend eme kardinális sarkköve megdőlt. A 
kérdéssel a Reichsanzeiger is foglalkozott s azt 
vitatja, hogy csakis a német alattvalóktól követeli 
meg a rend a keresztény vallást, de a külföldi 
uralkodók és általában a külföldiek, a kik nem 
igazi tagjai a rendnek, lehetnek bárminő vallásnak.

A vitás tengerszem. A vitás tengerszem 
ügyében, mely már olyan régóta húzódik, az osz­
trák lapok a magyar kormányt több Ízben meg­
támadták, azt vetvén szemére, hogy a döntést 
azért halogatja, mert rá nézve kedvezőtlenek a 
kilátások, hogy a tengerszem Magyarországhoz 
visszaesatoitatik. Ezekkel a hírekkel szemben a 
Pol. Ért. illetékes helyről arról értesül, hogy 
mind e híresztelések nem felelnek meg valóság­
nak és valótlan az, mintha magyar részről nem 
siettetnék a kérdés eldöntését s azt továbbra is 
huzni-halasztani szándékoznák. Ellenkezőleg, úgy 
a kormány, mint a magyar kiküldött azon ipar­
kodnak, hogy a bonyodalmas ügy mielőbb elinté­
zést nyerjen s csakis a véletlennek köszönhető, 
hogy az már meg nem történt. Ugyanis a két 
kiküldött már megállapodott egy szuperarbitrator 
személyére nézve, a ki azonban még mielőtt a 
jelöltséget elfogadhatta volna, hirtelen meghalt. 
Ez Riviere, a nemzetközi jog tanára volt, Brüsz- 
szelben. A lengyel arbitrator azóta már újabb 
elnüklelültet ajánlott a magyar kiküldöttnek, a kit 
azonban ez még el nem fogadott, De mert az 
anyag áttanulmányozása a választott bíróság tag­
jainak előértekezletei, a helyszínére való kirándu­
lás és egyéb teendők sok időt igényelnek, az 
ügy megoldása aligha íog még e jelen évben be­
következni.

Román nemzetiségi üzelmek. A román 
korifeusok kibékülése, a kik tudvalevőleg a koncz 
felett olyan épületesen összevesztek, hogy még 
nem régen is egyéb, nem éppen hízelgő titulusok 
mellett, egymást nyíltan a román ügy árulóinak 
is nevezgették, immár befejezett tény. A főmata­
dorok megbízottai bevégezték a békét elősegítő 
tárgyalásokat, és mint nekünk Nagyszebenből táv­
iratozzak, a legközelebbi napokban újra erős 
akczióba lépnek s kettőzött erővel szándékoznak 
bazaáruló munkájukat folytatni. A román politi­
kusok egyébiránt a múlt héten Budapesten is 
tartottak tanácskozást a múlt héten a molnár- 
utcza 20. számú házban, melyen a románokon 
kívül több tót politikus is részt vett, hogy közö­
sen indítsák meg aknamunkájukat. A jelenvoltak 
két megbízottja Budapestről Bécsbe utazott, hogy 
ott az irányadó körökkel érintkezzenek a nemze­
tiségi akczió megindithatására vonatkozólag. Jó 
helyről vett informácziók szerint a túlzó szászok 
is csatlakozni akarnak a hazaellenes nemzetiségek 
üzelmeihez, de ez eljárásuk nyílt közzétételét bi­
zonyos teltételektől tették függővé a mindenből 
üzletet szeretni csináló szászok, a mely feltételek 
azonban eddigelé még nem jutottak nyilvános­
ságra.

A munkások és az önálló vámterület. A buda­
pesti munkások tegnap, vasárnap hat helyen tartottak 
gyűléseket, melyek közül négyen az önálló vámtételek­
kel és a munkásság helyzetével foglalkoztak. Leglátoga­
tottabb a vig-uteza IC. sz. alatt délután 4 órakor tartott 
népgyüiés volt, a melyben mintegy 1500 munkás vett 
részt. A gyűlésen Weltner Jabab elnökölt. A rendőr­
ség részéről dr. Diener Ákos rendőrkapitány volt jelen. 
Egyedüli szónok Bokányi Dezső volt, ki hosszasan 
ismertette beszédében a munkások általános helyzetét, 
azután a vámtételeket bírálta. Tiltakozott az ellen, hogy 
ép az élelmi czikkekre irányoznak elő magasabb vám­
tételeket, a mi egyértelmű ezeknek a megdrágításával. 
Tiltakozik különösen azért, mert ezt a munkásoknak 
kell megfizelni. Magyarországon az önálló vámterület 
bekövetkezésével az ipar még — elüsmeri — nagy len­
dületet vehet, de a kormány a munkásosztályt nem 
védi meg Követeti a kötelező baleset biztosítás és a 
munkás védtörvény életbe léptetését, mert igy, a mint 
ma vagyunk, a munkás nép teljesen ki van szolgáltatva 
a kapitalistáknak s azért keresik fel örömest hazánkat 
még a nemzetközi kapitalisták is. Ezután a következő 
határozati javaslatot terjeszti elő :

«A kereskedelemügyi miniszter által Julius havában 
egybehívott és az 6 elnöklete alatt tartott vámügyi 
értekezlet arról tett tanúságot, hogy a kormány az 
agráriusok és a mozgó tőke tulajdonosainak kedvére 
önálló vámtarifa állal még drágábbá akarja tenni a 
magyar nép életfentartását. Tekintettel tehát arra, 
hogy a köznép és vele együtt a munkás-osztály a 
mai kereseti viszonyok mellett már a túlságos fo­
gyasztási adó miatt alig képes megélni s daczára 
ezen állapotoknak, még mindig azon törik a fejüket, 
hogy mi módon lehessen sikeresebben a köznépet a 
kapitalisták javára megzsarolni, kimondja a mai nép- 
gvülés, hogy : 1. Tiltakozik mindama vámreformok
ellen, melyek a nép kizsákmányolását czélozzák. 
2. Követelik az élelmi czikkekre vetett minden­
nemű adónak és vámnak eltörlését s ennek he­
lyébe a fokozatos jövedelmi adó behozatalát. 3. 
Elítéli a kormánynak azt a bürokratikus eljárását, 
hogy az említett vámértekezletre sem a munkás­
osztályt, sem a kis polgárságot nem hivla meg és 
ezen társadalmi osztályok véleményét nem hallgatta 
meg. Végül felhívja a mai népgvülés úgy a munkás-

osztályt, mint a kisiparosokat és kisgazdákat, mint a 
fogyasztók legnagyobb rétegét, hogy lássák be, miként 
játszák ki őket a legfontosabb életfeltételek meg­
állapításánál s hogyan rendelik őket a pénzeszsák 
érdekeinek alá, mely ellen csak egy gyökeres védeke­
zés van s ez az általános titkos választói jog, mit a 
népgyüiés ezúttal a leghatározottabban követel l 
Ezen határozati javaslatot a gyűlés egyhangúlag ma­

gáévá tette, valamint elfogadták az Újpesten (gyár-uteza 
4. szám alatt) tartott népgyüiés, föld-uteza 13. szám 
alatt tartott népgyüiés, hot Matos Jenő beszélt, a 
nyilvános felolvasó mnnkásgyülés (örömvölgy-utcza 
9. szám alatt), hol Weltner Jakab ösmertette a tárgyat.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 8.

— Személyi hírek. Stefánia, özvegy-trón- 
övökösné, a ki jelenleg Angliában, a Wight-szige- 
ten időzik, onnan, hosszabb időre, Spaaba megy. 
— Mária Terézia főherczegnő és leányai, Mária 
Annuciata és Erzsébet föherczegnők Reichstadtba 
utaztak. — Koburg Lipót herczeg tegnapelőtt 
Becsből Sopronba utazott, ezredéhez. — Dr. Baem- 
reither osztrák kereskedelmi miniszter tegnapelőtt 
Görzből Bécsbe érkezett. — Báró Dániel Ernő 
kereskedelemügyi miniszter nejével néhány heti 
fürdőhasználatra tegnap Kaitenleutgebenbe ér­
kezett.

— A király születésnapja. Királyunk kö­
zelgő születésnapját, tekintettel a jubileumi esz­
tendőre, az idén különös fénynyel fogják Bécsben 
megünnepelni. Tervezik, hogy ez alkalomra az 
egész várost föl fogják disziteni. Kedvező idő 
esetén, augusztus 18-án reggel az egész bécsi 
helyőrség teljes díszben kivonul a schmelzi gya­
korlótérre, TJexküll-Gylleriband lovassági tábornok 
hadtestparancsnok vezénylete alatt. Ferencz Fer­
dinand főherczeg. a ki jelenleg Löllingben időzik, 
e bő közepén érkezik meg Bécsbe. Ő fog élén 
állani az ünnepélynek, a melyen rajta kívül több 
főherczeg is részt vesz. A hadapródiskolák nö­
vendékei is kivonulnak s a parádé után mindama 
hadapródok és végzett katonai akadémia-iskola- 
növendékek, a kik már belépnek a hadsereg kö­
telékébe, ünnepélyesen leteszik az esküt. Erre az 
alkalomra a kadetiskolákba egy-egy századot 
zászlóval és zenével fognak kiküldeni. Kedvezőt­
len idő esetén a schmelzi parádé elmarad és 
csupán a templomban lesz ünnepélyes istentiszte­
let. A Szent-István-templomban délelőtt 11 óra­
kor lesz ünnepi nagy mise, melyen dr. Gruscha 
hezczcgérsek fog czelebrálni. A herczegérsek je­
lenleg Blankenbergen nyaral és onnan e hó 
15-án tér vissza Bécsbe. Az egyházfejedelemnél 
délután ünnepélyes diszebéd lesz.

— Búcsú a Krisztinavárosban Tegnap tartották 
meg a fó'városban a búcsúk legnépesebbikét, a Krisz­
tinavárosét. Tömérdek ember özönlött át az öreg Krisz­
tinavárosba, hogy részt vegyen az ünnepi misén is, a 
melyet évek hosszú sora óta körmenettel tartanak meg. 
Az ünnepi nagy misét Bostaházy Kálmán plébános 
tartotta, a mely alatt megindult a körmenet zeneszóval 
az alagut-utezán, az Attila-utczán s a roham-utezán át 
vissza a templomba. Délben a plébánián nagy ebéd 
volt, a melyen a kerület elöljárósága s a kerület bi­
zottsági tagjai vettek részt. A roham-utezában, de külö­
nösen a Szent János-téren tömérdek sátor meg árubódé 
volt fölállítva, de nem hiányzott az ördöghinta, paprika­
jancsi meg a czirkusz sem. Délután roppant mozgal­
mas, vig élet folyt a sátrak között s estefelé, mint ren­
desen, a késő éjjeli órákig folyt a mulatság a budai kis 
korcsmákban.

Egy salamoni ítélet.
(Montenegrói levél.)

Cettinje, aug. 4.
Közel tiz éve, hogy a montenegrói határon mind­

untalan betörtek az arnauták s egyes vidékeket 
kifosztva, visszavonultak Albániába. A monteneg­
rói kormány hiába tett lépéseket a portánál, hogy 
a hatart őrző török katonaság akadályozza meg 
ezeket a betöréseket, a katonaság tehetetlennek 
bizonyult a nagv csapatokká alakult arnautákkal 
szemben, miért is a montenegrói kormány maga 
volt kénvtelen területi épségét a betörések ellen 
megvédeni.

A tőrük határmenti vidékek férfi lakosainak 
miiiezia tagjait fegyverre szólította.

A miiiezia tagjainak sorában volt egy T ukovics 
Nikiia nevezetű, két napos házas fiatal férj, a ki 
szép. ifjú feleségének, Sztanisin Andjának ölelő 
karjaiból volt kénytelen a határra menni. I ájt, 
sajgóit a szívok, de könnyeiket visszafojtották, 
mert a fejedelem parancsa egyaránt elnémít min­
den más fájdalmat a montenegrói férfi- és női 
szívben ...

A montenegrói-török határon nagy csatározások 
mentek végbe, melyek a montenegróiak győzel­
mével végződtek. A kissé megfogyott miliczia- 
csapatokat rendes határőrző katonaság vál­
totta fők .

Sztanisin Andja remegve várta haza ilju feilet, 
a kiért annyit imádkozott. S tényleg az elesettek 
és a sebesültek névsorában nem fordult elő V u- 
kovics Nikola neve, de a hazaérkezettek sorában 
mégsem akadtak reá. S igy szomorúan adtak 
Sztanisin Andjának tudtára, hogy félje bizonyara 
a törökök kezébe került foglyok közt lesz, a ki "- 
nek kölcsönös kicserélése érdekében már meg­
történtek a kellő lépések.

A hadifoglyokat is kicserélték, de V uk°y|cs 
Nikola nem volt köztük. Fogolytársai azt mondtak, 
hogy Nikola megszökött a törökök kezéből s mind­
nyájan azt hitték, hogy régen hazakerült. N)uvan 
szökésében érte valami baj. _ ,

A fiatál Sztanisin Andja gyászt öltött s csaK 
atyja és anyja kereste fel a házában, hogy meg­
vigasztalják őt szomorú özvegységében. Ilyen vá­
rakozásban telt el kilencz esztendő . . .

A múlt évben, egy őszi alkonyon egyszerre 
hazatért Vukovics Nikola. Senkisem ismert ra a 
hajdani deli ifjúra. Haja őszbevegyült, napbarni- 
tolta arcza kiaszott volt, csak mélyen bennfekvo 
szemei égték a régi tűzben. Egyenesen hazanaK

tartott s bezörgetett a sutét ablakon. Semmi nesz; 
az ajtót is zárva találta.

Régi szomszédja figyelmes lett a zajra, kinézett 
az utczára s rákiáltott az idegenre.

— Kit keresel te abban a gazdátlan házban ?
Nikola meghökkent. Gazdátlan húz ? . . . Talán

csak nem balt meg?! . . . Közelebb tépett szom­
szédjához:

— Vukovics Nikolánét keresem. Azt hiszem, ez 
a Vukovics Nikola háza?

— Ez volna, hanem a gardája odaveszett, az 
özvegy pedig férjhez ment.

— Férjhez ment? ... Az lehetetlen! — kiál­
tott fel Nikola úgy, hogy alakja kiegyenesedett s 
ekkor felismerte ót szomszédja.

— Te vagy az, Nikola? Feltámadtál, vagy az 
ördög bujt a bőrödbe ?

Nikola nem felelt, hanem elrohant. Nagybátyjá­
hoz nyitott be, a hol hasonló rémülettel fogad­
ták. Masnap sokan keresték fel, de ő elzárkózott 
a kiváncsiak elől. Feleségének másodszori férj- 
hezmenése teljesen lesújtotta. Hetekig élt a leg­
nagyobb visszavonultságban, mig végre tettre ha­
tározta el magát.

Félretett minden gyűlöletet s a kis város jobbjai 
előtt feltárta szivét. Elmondta sorsát és huszon­
négy tekintélyes polgárt felkért, legyenek birai az 
ő ügyében, mert rendes, becsületes polgárként 
akar közöttük élni. A felkért polgárok készség­
gel engedtek Nikola kérésének, mert beláttak 
maguk is, hogy ebben a dologban csakugyan 
tenni kell valamit.

A székesegyház előtti téren gyűltek össze, a 
hová megidézték a két férjet, Vukovics Nikolát 
és Simonovics Lukát s az apóst, Sztanisin Vukot, 
Elsőnek Vukovics Nikolát hívták fel, hogy adja 
elő panaszát és mondja el kilencz évi elmaradá­
sának okát.

— A mint tudjátok, jó uraim, — kezdte 
Nikola, — alig, hogy nőül vettem Sztanisin And- 
ját, a kit szerettem és a ki szeretett, a törők ha­
tárra kellett mennem. Szégyen ugyan egy monte- 
negroira, de megtörtént; többeket közülünk elfogtak 
és rabságba hurczoltak. Én útközben megszöktem, 
a tengerpartig futottam s ott egy indulásra készen 
állott idegen hajóra menekültem. A hajó gyorsan 
vitt a hullámok lágyan ringatták, midőn hirtelen 
vihar keletkezett. Kétségbeesetten küzdött a hajó 
a háborgó tengerrel, de a beállott sötét éjben 
czéltalanul hányódtunk ide s tova. A legnagyobb 
erőfeszítés közepette zátonyra ért a hajó és sü- 
lyedni kezdett. Két mentőcsónakba ültünk és át­

adtuk magunkat bizonytalan sorsunknak. A másik 
csónak nemsokára eltűnt szemünk elöl s mU 
négyen, másfél napi hányódás után egy elhagya-y 
tott szigetre vetődtünk. Veszélyes szirtek vették 
körül s ez okból hajó soha közelébe nem jött s 
igy észre sem vették sokféle jeladásainkat. Kilencz 
évig szenvedtünk azon a szigeten, mígnem egy 
olasz hajó ránk bukkant s haza hozott. A mint 
hazajöttem, egy uj átok nehezült ream. Szégyen­
érzetem miatt nem tértem atyám házába; nagy­
bátyámhoz mentem és ott rejtőzködtem az embe­
rek tekintete elől. Végre elhatároztam magamat, 
titeket, huszonnégyeteket felkérni, hogy ebben a 
borzalmas ügyben hozzatok ítéletet. Vizsgáljátok 
meg az esetet és határozzatok fölötte, úgy, a hogy 
isten sugallja nektek. Én a feleségemet követelem 
vissza, a kitől, a nélkül, hogy egyikünk kimúlna, 
csak az ásó és kapa választhat el. Vegyetek el 
tőlem mindent a mi fölött rendelkezem, magát 
életemet, de kíméljétek meg a becsületemet.

A bírák egyike erre megszólalt:
— Nos Vük, hallottad Nikola panaszát? — Mi 

hallottuk és megértettük. Hadd halljunk most 
tégedet.

Vük igy szólt:
— Mindenekelőtt engedjétek meg, uraim, hogy 

egy régi közmondást idézzek néktek, a mely igy 
szól: „A leány férjhez megy, hogy a házból ki­
kerüljön, az ifjú pedig a ház végett.“ Isten aka­
rata volt, hogy leányomat Nikola feleségül vette, 
miként az is előre megvolt határozva, hogy ő 
neki egy idegen házban, ifjúságának virágában, 
teljes kilencz esztendőt, hiábavalóságban és öröm- 
telenül kelljen eltöltenie, a ház becsületét és a 
rokonságot megóvandó. Alig féléve, hogy szom­
szédunk, Simonovics Lukács idegen országból 
visszaérkezett városunkba. Ifjú és szabad volt, a 
kiről még azt is beszélték, hogy nagy gazdagságot 
hozott magával. Alighogy visszaérkezett, egy szép 
ház építésébe kezdett s arany és ezüst-himzésü 
ruhákban járt-kelt, mint valami fejedelem. Enged­
jétek meg jó uraim azt a megjegyzést, hogy mi 
mindnyájan húsból és vérből valók vagyunk. 
Ha Szent György-napja megjő, nem a levél kérdi 
az erdőt, a virág a mezőt: lcibujjék-e? Isten 
rendeltetéséből ekkor kifakad minden levél a 
rügyből, minden virág a bimbójából. így történt 
ez leányomnál is, midőn megpillantotta Lukácsot 
s ez meglátta őt. Tekintetük szerelemben talál­
kozott és sziveik, a mint mondani szokás, meg­
ismerték egymást. Szerelmükben megfogadták, 
hogy ha isten is úgy akarja, egymásé lesznek. A

mint igaz, hogy isten nevét hívom, szentelt gyer­
tyával a kezemben, ha majdan haldoklóm, ép oly 

(keveset tudtam erről, mint ti. Később megtudták, 
hogy Lukács atyja, Szimó Janikle arkimandritánál, 
a kolostorban járt, a kitől megkérdezte, hogy egy 
térjes asszony, a ki teljes kilencz esztendő óta 
hiába várja ura visszajöttél, férjhez mehet-e 
újból ? A kolostorfönök felüté a legszentebb és a 
legrégibb törvénykönyvet s abban órák hosszán 
lapozgatott, mig végre a szent könyv egy olyan 
fejezetére bukkant, a melyben az áll, hogy: „egy 
férjes nő, a ki kilencz esztendő óta mitsem 
hallott uráról, hogy meghalt-e avagy él-e, egy 
másik férfiúval egybekelhet.“ A mint Lukács apja 
megtudta, hogy a szent könyvben igy vagyon ez 
megírva, áldását adva fiának, még az estéli órák­
ban elküldte a násznépet leányomért, a ki, mint 
később megtudtam, már várta őket. így lett 
Lukácsnak bites felesége. ítéljetek tehát, hogy 
terhel-e más ok, mint az élet, s hogy egy, nehéz 
megpróbáltatásokon keresztül ment apa vagyok. 
Itt altok előttetek készen, a vádért akár a fejem­
mel is bűnhődni.

A mint Vük befejezte beszédét, Nikolával együtt 
eltávozott, hogy a bírák Lukácsot hallgathas­
sák ki.

— Tudod te azt, Lukács — kérdezte egy bíró 
— hogy Andja, Vük Sztaniszin leánya, törvényes, 
hites felesége Vukovics Nikolának?

— Tudom — felelt Lukács — hogy az volt, 
de most az én feleségem.

— Nagyon sokat és gyorsan beszélsz — felelt 
a bíró — átlói tartok, hogy félreértettél; azért 
hozzáteszem, hogy hogyan lehet a te feleséged, 
hiszen én azt kérdeztem tőled, tudod-e, hogy 
Andja Nikolának törvényes, hites felesége? Mint­
hogy te azt tudod, hogyan esküdhettél te meg 
egy másik férjneK a feleségével ?

— Engedjétek megcsókolnom ruhátok szegé­
lyét és kérni benneteket — folytatta Lukács — 
hogy én is intézhessek hozzátok egy kérdést. 
Nevén tudtok-e nekem nevezni egy olyan asszonyt 
az országban, a ki teljes kilencz esztendőt várt, 
holott férjhez mehetett volna? Ha biztosan tud­
tok nekem nevezni egy ilyen asszonyt, ime, ve­
gyétek el a fegyveremet, adjátok át annak az 
asszonynak, hogy az szemetek láttára agyonlőjjön, 
hogy a kutyák elmesélhessék a kutyáknak, hogy én 
szégyenletesen, asszonyt kéz által múltam ki. Is­
ten törvénye megengedte nekem az apai áldás 
részesévé lennem. Én Andját szeretem és ő is 
engem. így jött létre köztünk a frigy, a hitelvek

alapján, miután lejeinket az arkangyalok koszo­
rúi fedték és vállainkat az angyalok szentelt gyer­
tyái érinték. Ki merné most őt, szégyenemre, 
házamból kivezetni, a meddig életben vagyok? 
Tudjátok, hogy Andja sem az én, se a Nikola 
becsületét nem mocskolta be. Teljes kilencz esz­
tendőt töltött el várakozásban idegen fedél alatt; 
örömtelenül, fiatalon, de tiszteletben és félelem­
ben megóvta becsületét. Ekkor történt az, hogy 
ő az én feleségem lett. Nikolának előre meg volt 
határozva, hogy Vük kertjéből a rózsát elhozza, 
nékem pedig meg volt határozva, hogy annak 
illatában gyönyörködjem. Hogy kiben rejlik a 
hiba, a fölött ti Ítéljetek.

Lukács elhagyta a tanácskozás helyét. A mint 
elment s a jó emberek visszamaradtak, ekkor 
megszólalt közülük a legidősebb ;

— Testvérek, egy megjegyzést volnék teendő, de 
attól tartok, nehogy úgy járjak, mint az egyszeri pa­
raszt, a kiről a példabeszéd mondja: Az ostoba pa­
raszt gyorsan szokott határozni és meggondolat­
lanul beszél.

— Beszélj — biztatta a harmadik bíró. — 
Mennél több fej, annál több gondolot. Ha közü­
lünk egyik vagy másik, években és észben gaz­
dagabb is, mint a többiek, mégis mint bírák egy­
formák vagyunk.

— Rajta! — szólt a második bíró. — Hallot­
tátok és megértettétek, a mitLukács utoljára mon­
dott. Én úgy vélem, mintha Andja már remény- 
teljes állapotban volna. Ha ez az eset fennáll, 
akkor nehezebb ebben az ügyben Ítélni, mintegy 
hegyormot a sikmezőn végiggörditeni. Én abban 
a véleményben vagyok, hogy mindenek előtt bi­
zonyosat kell tudnunk.

A bírák egyhangúlag hozzájárultak e vélemény, 
hez, előhívták Vukot s azt az utasítást adták neki, 
hogy ebben az ügyben küldje el a feleségét 
Antijához; a mi meg is történt.

A mint ezt a derék férfiaknak hírül vitték, 
hogy nem egy feleségről, de egy anyáról van 
szó, beszédbe elegyedtek egymással és kimondták 
Ítéletüket, melyet Írásba foglaltak s melyet a 
pópának, a perlekedők jelenlétében fel kellett 
olvasni.

„A Szent Háromság nevében, mely minden jog 
és igazságnak kifolyása, a kellő órában. Tudo­
másul hozatik, hogy huszonnégy férfiú, test­
véries egyetértésben a székesegyház előtt 
összegyűlt s meghallgatták a perügyet, mely 
Andjának, Stanisin Vük leányának, kétszeri férj- 
hezmenéséből áll, mert az először Vukovics Ni-
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— A német cső szár jertizsálemi útja. A 
tőrök hivatalos lap jelentése szerint a szultán, 
a Jeruzsálem! Kadeni Seheríf (kormányzósági pa­
lota) renoválására 60.000 piasztert utalványozott. 
Az arab lapok azt Írják, hogy Jeruzsálem fő- 
utczáját, Bab-i-Khalilt, mely a szent sir templo­
mához és a nagy kaszárnyához vezet, kiszéles- 
bitik, sok házat lerombolnak és helyettük elegáns, 
uj épületeket építenek. Az utcza bejáratánál levő 
kaput, melyet Khalil-Kapussunak neveznek, szin­
tén jelentékenyen megszélesbitik, hogy a császári 
fogatok kényelmesen elférjenek alatta.

_Uj kamarás. A király körösszeg! és adorjáni gróf
Csáky György tartalékos hadnagynak a II. Vilmos né­
met császár és Poroszország királya 7-ik számú huszár­
ezrednél a kamarási méltóságot díjmentesen adoma- 
nyozta.

— A bolgár fejedelem a szultánnál. Fer- 
(linánd bolgár fejedelem, mint lapunkat értesítik, 
a fejedelem asszonynyal és Boris trónörökössel a 
szultun egyenes meghívására szeptember hóban 
Konstantinápolyba érkezik. Ott tartózkodása alatt: 
szeptember 20-án fogják felavatni a most épített 
bolgár templomot is.

— Kitüntetések. A király Diviaezky János a 
budapesti kis és küzépkereskedők társulata elnökének a 
koronás aranyérdemkeresztet, Kortsák Antal, ugyan­
ezen társulat titkárának az arany érdemkeresztet, 
Klöcker Péter nyugalmazott posta- és távirda altiszt­
nek pedig sok évi hü szolgálata elismeréséül a koronás 
érdemkeresztet adományozta.

— Eugénia császárné beteg. Fügém a csá­
szárné uliapota, a ki jelenleg Plombiéres-les- 
Bainsben időzik, egy Parisból érkezett távirat 
szerint, komoly aggodalomra ad okot.

— UJ nemes. A király dr. Kánya József soproni 
ügyvédnek és törvényes utódainak a közügyek terén 
szerzett érdemei elismeréséül a magyar nemességet 
«kányái» előnévvel díjmentesen adományozta.

— y«gg vasúti szerencsétlenség történt 
tegnap este a Becs és Prága közti vonalon. Az 
este 10 óra 20 perczkor Becsből Égerbe indult 
gyorsvohat, a 160.2 km. jelzőnél Pürbach mellett 
megállóit, mert a mozdonya használhatatlanná 
vált. Itt a bécs-prágai 111. sz. postavonat, a 
melvnek a gyorsvonatot a menetrend szerint Pür- 
bachban kellett volna előre bocsátani, nelú ment 
a megállóit gyorsvonatnál:. Az összeütközés követ- 

■ estében ti utas és a gyorsvonat mozdonyvezetője sá­
ri os. 21 utas és 4 kalauz könnyít sérülést szenvedett. 
Az 1. számú gyorsvonat 5., 0. és 7. kocsija meg­
rongálódott és a bódékocsi kisiklott. A 111. sz. 
vonat 6-ik kocsija siklott ki. A menetlevél szerint 
Pürbachnál még 11 perez intervalluma volt a két 
vonatnak. A pürbach—gmundi vonalon a 104. 
ez. vonattal újra megindult a közlekedés. A sze­
rencsétlenségnél súlyos felelősség terheli a 111. sz. 
személyvonat népvezctöjét, a mint ezt a megindított 
vizsgálat kétségtélenné tette. Kiderült, hogy e 
vonat gyorsasága az összeütközés előtt SO kilomt-
: r. lehat a megengedett gyorsaságnak majdnem 
kétszerese volt. A gyorsvonattal 250 mé­
ternyi távolságig robbanógyutacsok jelezték a 
veszélyt és az ezen távolságon túl levő 
ürház jelző-készüléke „lassan‘-va volt beiga- 
zitva. Súlyosan megsebesültek: Adamovics János 
c-s neje (Yagnjhehj), Bailing mozdonyvezető, Kröschl 
Márton altiszt az osztrák vasuíügvi minisztérium­
ban és Usialek Henrik, a Ferdinánd-északi vasút 
ellenőre (Becs). Könnyű sérülést szenvedtek: 
Herzog Imre (Becs), Hirschler Rudolf műkeres­
kedő (Becs), Peregi Mihály (Győr), Lulikal Fe- 
rencz pinezér (Bécs), Schreiber Gizella (Húttel- 
ilorf), Sturm József (Prága), Wippler Péter (Bécs), 
Salzborn Henrik (Bécsi, Ncugebauer Lipót (Bécs), 
Bangeldorf Károly (Bécs). Deutsch Janos (Sara­
jevo), Friedmann Karoly (Xugy-Kanizsa), Me­
ßbar Tivadar (Bécs), Viktor Henrik (Bécs), 

Negut Ferencz (Bécs), Frottl Dávid (Granicza), 
Justal Péter (Románia), Waldmann Miklós (Bécs), 
Siiberbauer Richard (Bécs), Freund Frigyes ma­
gánzó (Bécs) és Fieischmanné, kereskedő neje 
I Bécs). Azok közül, a kik könnyű sérülést 
szenvedtek, többen nem mondták meg nevüket.

— Talált holttest. Schwechat ban, tegnapelőtt éjjel 
egy halász, miközben csöndesen halászgatott, egy férfi 
holttestét húzta ki a Dunából. A holttest csaknem tel­
jesen meztelen volt. Az egyik lábán vadonotuj lakk­
éi iszma volt, selyem harisnyával s egy nadrágnak a 
foszlánya:, a melyet úgy látszik, hogy leléptek róla. .4 
holttest össze volt zúzva, és mellén több halálos 
kesszurás volt. Nyilvánvaló, hogy a szerencséden bűn- 
‘•ínynek esett áldozatul. Körülbelül 25—30 éves lehe- 
:;:tt. A halász jelentést tett az esetről és az ügyben szi­
gorú vizsgálatot indítottak.

kólához, másodszor pedig Simonovics Lukácshoz 
ment nőül. Mi kifürkésztük és megtudtuk, hogy 
ebben az ügyben erőszak nem történt, s hogy 
szándékosan egyik sem sértette a másik he­
vületét. Ezért kinyilatkoztatjuk, hogy nem szán­
dékosan, hanem véletlen folytán történt Így. 
Azonban, hogy nevezett férjek közt minden ve­
szedelmet elhárítsunk, és úgy Andja atyja, mint 
az ő becsületét szennytelenül megóvhassuk, kinyi­
latkoztatjuk és ezennel elismerjük a jogot: hogy 
Síanisin Vük a mai naptól kezdve Andját házába 
tartozik venni, s ha az szerelmi zálogát, melyet 
szive alatt hord, a világra hozza, tartozik a gyer­
meket Simonovics Lukács tulajdonaként átadni. 
Andja első férje, Nikola pedig köteles a gyermek 
keresztapaságát magára vállalni. Azután tizennégy 
napra Andja visszatér Nikola házába, a kinek 
első hites felesége volt. Az első gyermeknek, a 
melylyel Andja térjél, Nikolát, megajándékozza, 
Simonovics Lukács lesz a keresztatyja. És igv, 
mint jó komák, kötelesek-a jövőben egymással 
békés egyetértésben és barátságban élni.* A ki

A keresztkomái a szerbek benső rokonként tisztelik, s 
valahányszor egymás háza elölt haladnak el, kalapot emel­
nek. Soha haragot nem tartanak.
pedig mától fogva ócsárolná őket, vagy egyik a 
másiknak szemrehányást tenne a történtek miatt, 
azt büntesse meg haragjában a hatalmas Isten és 
a nagy Keresztelő-Szent-János. Ámen.“

Így történt ez a múlt hónapban a Balkán-fél­
szigeten, a cziviiizáczió tőszomszédságában.

Ivánovics József.
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Irt ti HALÉ CAIXE.
ELSŐ RÉSZ.

Távozz telem sátán.
Bevezetés 1846-ben.

Egy nyúl szökdécselt keresztül a cserjén, a 
távoli bokorból pedig szarka csörgése hallatszott. 
Azonkívül hallani lehetett alulról a vidám nevet- 
gélést. A leány szemei sóvárogva irányultak a 
iellobogózott sátrak felé.

— Hallja-e a mulatozás zaját, édes apám? — 
kérdező.

— Rendjelvtselési engedélyek. A király ez évi jul. 
5-én kelt legfelső elhatározásával megengedte, hogy 
Vörös László volt kereskedelemügyi miniszteri állam­
titkár a királyi porosz vörös sasrend II. osztályát a 
csillaggal, gróf Wenckheim Ferencz cs. és kir. kama­
rás, főrendiházi tag, a pápai kamarási czimet Szinyei 
Merse István Sáros vármegye főispánja, az anhalti 
Medve Albert-rend középkeresztjét. Fest Kálmán mi­
niszteri osztálytanácsos a szerb Takova-rend 111. oszt. 
jelvényét, Tahy József Sáros vármegye alispánja,_ az 
anhalti Medve Albert-rend I. osztályát, dr. Máriássy 
Béla ugyanazon vármegye aljegyzője, valamint Dobiás 
Ede kir. főmérnök, a Sáros vármegyei államépitészeti 
hivatal főnöke, az anhalti Medve Albert-rend II. osztá­
lyát, dr. Weisz Bernát bártfai közjegyző ugyanazon 
rend 1. oszt. lovagkrresztjét, Reisz József a m. kir. 
államvasutak állomásfönüke, a bolgár polgári érdem­
rend V. osztályát, Kohn Albert Bódog budapesti lakos 
a királyi szerb Takova-rend IV. oszt. keresztjét. Sturm 
Albert a «Budapesti Tudósitó» szerkesztő tulajdonosa 
ugyanazon rend tiszti keresztjét, báró Busche Alfonz 
m. kir. posta- és távirdai tanácsos a fejedelmi bolgár 
Ferdinánd-rend I. osztályát, a fejedelmi bolgár Sándor- 
rend 11. osztályát, a fejedelmi bolgár ezüst hadi-érmét 
és a királyi román koronarend IV. osztályát, Laszy 
Győző m. kir. posta- és távirdai segédtitkár a fejedelmi 
bolgár emlékkereszt III. osztályát, Zrepajath Welimir 
a «Friedrich Goldschneider» ezég terracotta és majolika 
gyárának igazgatója, bécsi lakos, a királyi szerb koro­
nás udvariérmét és a fejedelmi montenegerói «buzga­
lomért» aranyérmét, Pressich C.osimo, a szaloniki- 
kocslantinápolyi török vasúti műhely igazgatója, a feje­
delmi bolgár Sándor-rend IV. osztályát és végül a 
pozsonyi illetőségű Ingor Károly a királyi román 
koronarend lovagkeresztjét elfogadhassák és viselhessék. 
Megengedte továbbá a király, hogy Petrovics Pál 
fodrász a montenegrói fejedelem által neki adományo­
zott, *a buzgalomért» czimü ezüst érmét elfogadhassa 
és viselhesse.

— A gazdatiszt regénye. Kassáról Írják a követ­
kező történetet, a mely, ha valóság nem volna, kitalá­
lása becsületére válnék egyik-másik jói nevelt novellista 
vagy tárczairó fantáziájának is. Lajos István gazda­
tisztje volt egy, Kassa közelében fekvő uradalomnak. 
Mindössze még csak huszonhat éves volt, mikor állását 
elfoglalta és mert szorgalommal látott hozzá hivatásá­
nak teljesítéséhez, továbbá műveltségénél fogva — jog­
hallgató is voit a kolozsvári egyetemen — általános 
kedveltségnek örvendett. Gyakran berándult Kassára és 
igy ösmerkedett meg egy A. A. nevű leánynyal, ki jó 
szemmel nézte a fiatal ember udvarlását. Csakhogy 
ugyanabban az időben a kisasszonyba egy nyalka fő­
hadnagy is szerelmes lett, a minek következtében a két 
imádó közölt csakhamar a képzelhető legfeszültebb vi­
szony uralkodott. Ez hovatovább annyira tűrhetetlen 
lett, hogy a szerelmesek elhatározták, hogy egyiknek 
pusztulnia kell, s e végett amerikai párbajban 
állapodtak meg. A párbaj meg is történt, még pedig 
akképen, hogy Lajos István húzta ki a fekete golyót. 
Ettől a pillanattól fogva Lajos eltűnt. Minden szó nél­
kül hagyta el jól jövedelmező állását, valamint kedvesét 
is, kit már a világ csaknem menyasszonyának tekintett. 
Ez az esemény három évvel ezelőtt történt és bizonyos 
körökben nagyon sokat pertraktáiták. De végre elfelej­
tették a csinos gazdatisztet, nem beszélt már róla senki, 
sőt A. kisasszony is beevezett a házasság viharmeutes 
révébe. Lajos felöl nem hallott senki semmit egész a 
mai napokig. Tegnapelőtt azonban egyik Kassán lakó 
barátja levelet kapott tőle, mely San-Franciskóból volt 
keltezve. Körülményesen leírja eltávozásának okát, az 
újvilágban való letelepedését és rövid idő alatt való 
meggazdagodását. Elmondja továbbá, hogy meghá­
zasodott, neje valóságos angyal és három kis fia 
képezi élete egész boldogságát. Miután hosszasan 
lerajzolja még családi élete örömeit, hirtelen át­
tér a verőfényről a kétségbeejtő sötétségbe. Leírja ugyanis 
ezután a fölött való tépelödéseit, vájjon köteles-e be­
váltani három év elölt lekötött becsületszavát és ezzel a 
romlásba, pusztulásba dönteni családját. «Sokáig mér­
legeltem a helyzetemet — írja — végre megkövesedett 
bennem az az elhatározás, hogy a becsületszó felül áll 
mindennek! . . . Mikor e sorokat olvasni fogod — igy 
végzi a levelet — engem már akkor homlokon csókolt 
egy revolvergolyó». . . Mikor Lajos István barátja e le­
velet megkapta, szinte kétségbeesett, mert a három esz­
tendő alatt a másik fél, tudniillik a főhadnagy meg­
halt. Ezt rögtön meg is sürgönyüzte Lajosnak, abban 
a reményben, hogy ezzel megakadályozza végzetes telte 
elkövetésében, de attól tart, hogy a távirat későn fog 
érkezni, ha csak Lajost időközben ki nem gyógyította 
veszedelmes elhatározásából szerető hitvese és ártatlan 
gyermekeinek látása s a bennük való igaz gyönyö­
rűsége.

— Eh, mit törődöm én azzal, leányom. Úgy 
csiripelnek, mint a verebek. Különben azt gon­
doltam, hogy te is köztük mulatozol, Mercy — 
mormold az üreg.

— Én nem vágyódtam oda menni — szólt 
Mercy elfojtott hangon.

A vén ember némán bámult reá egy pillanatig.
— Nem tudom mi lelt téged, de ki vagy cse­

rélve, mintha nem is a régi jókedvű leány len­
nél — mondd a vén ember s újabb rőzse-nyalá- 
bot dobott a tűzre.

— Ez Moore Geordie hangja, — gondolá 
Mercy, ki lelátott a körbe. Bujósdit játszanak, — 
monda susogva, azután felsóhajtott.

Mert habár nem akart elmenni a népünne­
pélyre, fájt, oh, nagyon fájt utána a szive. Mint 
a sebzett nyúl, mely besompolyog a csendes bo­
korba s ott lefekszik a száraz lóherére meghalni, 
ő is elvonult a vig mulatság zaja elől, de szivé­
nek öröme eltűnt. Okos szemeiben volt valami 
sajátságos zord kifejezés, a mely ellentétet képe­
zett azzal a kicsapongó jókedvvel, sőt még a 
szép verőfényes nyári nappal is.

Az öreg szénégető odalépett, a hol a méla- 
tekintetű leány guggolt.

— Mercy, — szólitá meg, — már napok óta 
beszélni kívántam veled.

— Énvelem, apám?
A fiatal leány felállott. Nyugtalan kifejezés tűnt 

fel az arczán.
— Hová lett a te jó kedved?
— Az enyim, apám ?
— Beteg vagy talán ? — faggatá a vén ember 

és ránezos kezei közé fogva fejét olyan gyöngéd­
séggel simogatta haját, a mint csak az édes anya 
tehette volna.

— Oh dehogy, édes apám, semmi bajom 
sincs, feleié Mercy erőltetett nevetéssel, bár sze­
mei megnedvesedtek.

— Van valami bánatod, Mercy ?
— Minő bánatom lenne, apám ?

Ej, hát afféle közös bánat, nos?
A vén ember hangja megrendült egy kissé, és 

keze reszketett a leánya fején.
— Ugyan mi felett búsulnék én ? — szólt 

Mercy igen halk hangon.
—. Jól van, hisz te tudod legjobban, — mondá 

a szénégető; azután a leány ajkát megfogva, fel­
emelte arczát, úgy, hogy szemeit kényszerítse az 
övébe tekinteni, ügy látszott, a vizsgálat meg­
nyugtathatta, mert mosoly derité tel barázdált

— Névmagyarosítások. A belügyminiszter Weisz 
Mór miskolezi illetőségű ugyanottani lakos, valamint 
kiskorú leánya Ilona vezetéknevének <Vidor»-ra, kiskorú 
Grünhut Manó siklósi illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének «Gyulai»-ra, Langfelder Menasch pilisi 
illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének «Lászlódra, 
Spitz Vilmos trencséni illetőségű ugyanottani lakos ve­
zetéknevének «Szenesére, kiskorú Spitz Miksa tren­
cséni illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének »Sze- 
nes»-re, Werner Lajos és kiskorú Werner Béla budapesti 
illetőségű ugyanottani lakosok vezetéknevének «Timár»-ra, 
Goldstein János budapesti illetőségű ugyanottani la­
kos, valamint kiskorú gyermekei József, Jakab, Adoif, 
Laura, Arnold, Sándor, Olga és Dezső vezetéknevének 
«Kohári»-ra, Deutsch Salamon budapesti illetőségű 
ugyanottani lakos vezetéknevének «Dönt»-re, Tuka 
Janos budapesti illetőségű ugyanottani lakos, vala­
mint kiskorú leánya Gizella vezetéknevének «Dukai»-ra, 
dr. Pfeifer Béla budapesti illetőségű ugyanottani lakos 
vezetéknevének «Pap»-ra, kiskorú Weisz József budapesti 
illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének «Y;igó»-ra, 
Elias Emil m. kir. pénzügyi fogalmazó gyakornok 
beszterczebányai lakos vezetéknevének «lllés»-re. Bfansl 
István kátyi illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének 
«János!»-ra, Pecsenkúr Dénes almási illetőségű ugyan­
ottani lakos vezetéknevének «Pálfi»-ra, kiskorú Weisz Osz­
kár bajai illetőségű ugyanottani lakos vezetéknevének <Ba- 
lassa»-ra, Spiegel Henrik mura-csányi illetőségű ugyan­
ottani lakos vezetéknevének «Szerb»-re, Csire József fő- és 
székvárosi államrendőr, budapesti lakos vezetéknevének 
«Cséri»-re, kiskorú Rosenberg Lajos és Náthán buda­
pesti illetőségű ugyanottani lakosok vezetéknevének 
<Rózsa»-ra, kiskorú Szloboda Lajos tarna-eörsi illető­
ségű budapesti lakos vezetéknevének «Hunyadiv-ra való 
átváltoztatását a belügyminiszter megengedte. Ezenkívül 
ismét 24 vasúti alkalmazott magyarosította meg a nevét.

— Együtt a halálba. Véres szerelmi dráma szín­
helye volt a napokban — mint lapunknak írják — 
Kecskemét városa. Somogyi János előkelő földbirtokos 
Ferencz fia pár évvel ezelőtt halálosan beleszeretett egy 
szegény, de gyönyörű cselédleányba, Oroszt Etelbe, a 
ki abban az időben mint dajka szolgált egyik divatáru- 
kereskedőnél. Somogyi időközben bevonult szolgálatra a 
katonasághoz s abban állapodott meg szerelmesével, 
hogy várja meg, mig kiszabadul s akkor majd nőül 
veszi. A szép leány kitartott a jómódú szülők csinos 
gyermeke mellett, s mikor az hazatért a katonai szol­
gálatból, még bensőbbé vált köztük a viszony. A leány 
elhagyta szolgálati helyét és hazament özvegy édes­
anyjához és varrni tanult. A fiatal ember állító­
lag közölte szüleivel szándékát, hogy szive válasz­
tottját nőül veszi, de azok kereken megtagadták 
beleegyezésüket. A fiatalok egymásiránti szereimét ez 
nem csak nem lohasztotta, de az eilentáliás és akadály 
még inkább aczélozta. Szerettek, vártak, reméltek to­
vább, megfogadva, hogy ha csakugyan nem lehetnek 
egymáséi: akkor közös elhatározással meghalnak együtt. 
A mint a hónapok és az évek múltak egymásután, uzy 
erősbült szivükben az egymáshoz való szerelem; de 
épen olyan mértékben fokozódott a szülők leikében is 
az elhatározás, hogy nem engedik a szerelmes fiú 
tervét megvalósulni. A napokban még egyszer kérésre 
fogta Somogyi Ferencz a dolgot és esdve kérte 
szüleit, hogy egyezzenek bele a házasságba, mert 
rossz vége lesz. A kérést nem teljesítették, a 
fenyegetést nem vették komolyan. A fiatal Somogyi lát­
ván, hogy minden reménye összetört, elment a leány 
anyjához és ott sírva beszélte el a történteket. Az egész 
napot a leánynál töltötte. Szomorúk, bánatosak voltak 
és gyakran sírtak mind a kelten. De, hogy mit tervez­
nek, arról nem szóltak senkinek. Este 9 óra tájban el­
tűntek és a mi rosszat sem sejtő Orosziné éjfél felé 
nyugodni tért azzal a gondolattal, hogy talán a komé­
diába mentek. Az asszony, mikor reggel fölébredt és 
látta, hogy leányának az ágya üres és érintetlen, rósz. 
szat sejtett. A hol csak gondolta, hogy lehet a leánya, 
ott megnézte és még nagyobb volt a meglepetése, mi­
kor sehol sem tudtak arról semmit. Töpreukedett 
és várt izgatottan. Végre délután megjelent a szegény 
özvegy asszony házánál az egyik városi rcndörbizlos és 
megvitle neki a lesújtó hirt, hogy viruló szép leányát 
és szive választottját: Somogyi Ferenczet ötlött hatan- 
tékkal, halva találták meg Somogyi Janos székiéi 
szőlőjében. Egymást átölelve, ülő helyzetben találták 
meg a szerelmes párt. A vizsgálat azt derítette ki, hogy 
az ifjú kilencz milliméteres revolveréből előbb kedvesét, 
azután magát lőtte lialantékon. Mindkét golyó erős ron- 
rsolásokat okozott s az ellenkező oldalon kijött s nem 
is találták meg egyiket sem. Az ifjú zsebében három 
levélkét találtak, a melyekben családtagjaitól búcsúzik 
el érzékenyen s elmondja, hogy közös elhatározással 
mentek a halálba, mert az életben nem lehettek egymáséi.

— Halálos végű verekedés. Bauwächter Vincze 
20 éves lovász és Steiner Ferencz 17 éves napszámos­
fiuk — mint Meidliogből Írják — összeverekedtek. A 
verekedés hevében a lovász kést rántott elő és szíven 
szúrta Sleinert. A gyilkost elfogták.

— Öngyilkos iskolaszolga. Berzina János erzsé- 
betfalvai iskolaszolga, az Erzséuct-utcza központi iskola­
ház fáskamrájában, e hó 5-én felakasztotta magát, s 
mire a szomszédok észrevették, már meg volt halva. 
Tettenek okát nem ismerik. Az utóbbi időben az ivás- 
nak adta magát és valami nagy örökségről fantáziáit.

arezvonúsait. Lehetséges, hogy tévedtem — gon­
dolá. Az emberek sok hiábavalóságot fecsegnek.

Mercy újabb erőltetett nevetést hallatott, mire 
Fisher Laird arcza azonnal .elszomorodott.

— Azt beszélik, hogy te nem vagy már a régi 
jókedvű kis leány, — mondá.

— Igazán. De hiszen én egészen boldog 
vagyok.

— De hiszen te sirsz, Mercy.
— Én sírok! — tiltakozott a leány, Óh, nem; 

inkább nevetek.
— Pedig könnyesek a szemeid.
— Könnyesek ? Dehogy édes apám. Könnyek ? 

Hát nem mondtam-e már sokszor, hogy apám 
látása meggyengült ?

De hiába volt minden további küzdelem, 
a szép szőke fej leomlott a lihegő apai kebelre és 
Mercy keservesen zokogott.

A vén ember ámultán nézett rá könytől elho­
mályosuló szemével.

— Mondd meg nekem kis leányom, mi lelt té­
ged . .. beszéld el őszintén, — biztatta.

— Oh, semmi, — szólt Mercy és könyeit letö­
rülvén. mosolyogni próbált.

Fisher gazda fejét csóválta.
— Semmi az egész, apám . . . csupán ..,
— Csupán . .. mi ?
— Oh ... semmi az egész!
— Mercy leányom, — szólt Fisher gazda s 

most már az ő komor szemeibe is kőnyek tolul­
tak. — Mercy gondold meg, hogy ha egy jó 
leánynak bánata van s anyja már a sírban nyug­
szik, akkor első kötelessége azt az édes apjának 
megváltani.

A vén ember leült egy ía törzsére és kinyitotta 
a kosarat, midőn egyszerre könnyű léptek hallat­
szotta!; az utón.

— Hát maga tüzel ma este, Mátyás?
Mosolygó koros férfi támaszkodott át a ke­

rítésen.
— Hm, Mr. Ronnithone, csúnya felhők tor­

nyosulnak mindenfelé.
A gentleman levette fényes kalapját és meg­

törülte homlokát. Ritka, sárgás-szőke haja simára 
volt fésülve a homlokára.

Ámulatba ejt. Hiszen én igen szépnek talá­
lom az időt. Nézze csak, milyen tiszta kék az ég­
boltozat.

w— Az mindegy. Sokkal jobb lenne, ha soha 
se volna kék. Tegnap piros ve , ,■■■.<■ alja, a
holdvilág pedig olyan sárga . , i má­
jusi vaj.

— Rejtélye» katonatiszt. A napokban, Bécs egyik 
előkelő ekszerészüzlete előtt egy bérkocsi állott meg, 
melyből egy katonatiszt szállott ki, a kinek a köpeny ege 
gallérja föl volt hajtva. A tiszt bement az ékszerboltba 
és ott zsebéből egy kis csomagot vett elő, a melyben 
tizenhat brilliáns volt. Megkérdezte az ékszerészt, hogy 
mit érnek azok a drága kövek ? A ki azt felelte, hogy 
120 forintot. Aztán rövid alkuzás után 90 forintért 
megvette tőle a brilliánsokat. A katonatiszt miután föl 
vette a pénzt, a reá várakozó kocsiba ült és elhajtatott. 
Másnap a boltban megjelent Zehentner bérkocsis és 
megkérdezte az ékszerészt, hogy tudja a nevét a kato­
natisztnek, a kit ö megelőző napon oda vitt ? mert az 
illető a boltból elvitette magát a Karmeliták-terére, ott 
kiszállt a kocsiból, azt mondta a kocsisnak, hogy várjon 
rá, aztán elment és többé nem jelentkezett. A bérkocsis 
szavai gyanút keltettek az ékszerészben és bejelentette 
az; esetet a rendőrségnél. Ott jegyzőkönyvet vettek föl 
az esetről, átvették a drága köveket az ékszerésztől és 
megindították a kutatást, az állítólagos katonatiszt után

kit még ez ideig nem tudtak kézrekeriteni. Az éksze­
résznek későbben visszaadták a brilliánsokat, de a 
bérkocsis még mindig vár a fuvardíjra.

Rövid itirek. Vizkeleten Csenkey Károly 
szigorló állatorvost megmarta a szülei kutyája, a 
melyet épen azért akart megkötözni, mert gyanus- 
kodott rá, hogy meg van veszve, a mely gyanúja 
alaposnak is mutatkozott a bonczolás alkalmá­
val. — Győrött Eberle György hajókormányos 
1) arm ad fél esztendős György fia a Dunán álló 
tiszályhajó párkányán, a hol játszott, megcsúszott 
és a vízbe esett, melybe belefulladt. — Héven 
Técsi Ferencz korsócsináló mester, elkeseredve a 
felesége örökös czivakodásán, megmérgezte magát 
s iszonyú kínlódás után meghalt. — Dörben 
tűz támadt, a mely hat lakóházat, egy istállót, 
őt szint, és több kisebb-nagyobb melléképületet, 
sok takarmányt és szalmát elhamvasztott. — 
Déván Kádár Szabó János 10 éves fia fürdés 
közben belefulladt a Marosba. — Kelebián 
Horváth Mihály két kis fia: a három éves Mihály 
és az öt éves Lukács a réten játékközben külön­
féle füvet szedtek, a melyből ettek is. A fü között 
beléndek is volt, a minek következtében a kis 
fiuk megmérgezték magukat. Az orvos által be­
adott ellenméreg által Lukacs jobban lett, de 
Mihály még az nap este meghalt. — 2Vgénben 
Posztós György Jánost a görög katholikus lelkész 
szilaj csikaja oly veszedelmesen összerugdalta, 
hogy sebeibe belehalt.

= A rendőri sajtóiroda hírei A bécsi rendőrség 
táviratilag tudatta a lőkapitánynyal, hogy Yojta (Wojtova 
Mária) csehországi születésű 24 éves cseléd a bécsi IX. 
kér. Servitengassa 13. sz. alatt levő lakásáról eltűnt. 
Hozzátartozói attól félnek, hogy valami leánykereskedő­
nek kezébe került. A rendőrség nyomozza. — Tegnap 
az óbudai rakodó-parton egy kis fiú holttestét fogták ki 
a Dunából. Megállapították, hogy a szerencsétlen Sera 
József, 7 éves tanuló volt, ki néhány nappal ezelőtt 
fürdés közben veszett a vízbe. — A darmstadti posta- 
igazgatóság táviratilag értesítette a budapesti rendőrséget, 
hogy Hűmmel Henrik postasegéd 7000 márka clsik- 
kasztása után megszökött. A rendőrség a kapott szc- 
mélyloirás alapján nyomozza. — Ma este a Rudas-fürdő 
mellett levő «Arany Bárány» helyőrségi kórháznál egy 
6. gyalogezredbeli zenész-katona holttestét fogták ki a 
Dunából. Személyazonossága nincs megállapítva, de a 
rendőrség azt hiszi, hogy ez az a katona, ki tegnapelőtt 
a MargiIliidről a Dunába ugrott. — Spitzer Manó, ke­
reskedősegéd a felső erdösor-utcza 32. sz. alatt levő 
lakásán sósavval kevert gyufaoldatot ivott. A mentők a 
Rózusba vitték. — Tegnap délután '/46 órakor a III. 
kerületi Rozalia-téglagyárban tűz támadt. Egy istálló 
teteje gyuladt ki és elhamvadt. A tűzről a har­
madik kerületi tüzőrség értesült először, mely ki 
is vonult és a központi lüzőrséggel vállvetve hamar 
elejét vette nagyobb veszedelemnek. Emberéletben 
nem esett kár. - Stein Samu pénzbeszedű ma 
reggel a köztemető- és salgótarjáni-utak sarkán kocsin 
hajtatott s egy véletlen következtében leesett róla. Oly 
szerencsétlenül esett, hogy a kocsi átment rajta s Stein 
eszméletlenül maradt a i'üldönl Mire a mentők meg­
érkeztek, meghalt.

SZÍNHÁZ és művészet.
— Az uj intendáns. A hivatalos lap tegnapi száma 

a következő két királyi kéziratot közli:
Magyar belügyminiszterem előterjesztésére gróf 

Keglevich Istvánt a magyar operaház és a nem­
zeti színház intendánsává kinevezem.

Kelt Ischiben, 1898. évi julius hó 26-án. 
Ferencz József, s. k.

Peresei Dezső, s. k.

A személyem körüli magyar minisztérium ideig­
lenes vezetésével megbízott magyar miniszter­
elnököm előterjesztése folytán Httszár Kálmán 
belügyminisztériumi miniszteri tanácsosnak, sok 
évi közszolgálati ideje alatt szerzett érdemei el­
ismeréséül, Lipót-rcndcm lovagkeresztjét díjmente­
sen adományozom.

Kelt Offenseeben, 1898. évi augusztus 2-án.
Ferencz József, s. k.

Báró Bánffy, s. k.
Immár tehát ténynyé vált az, a mi mindezideg bi. 

zonytalan volt. A magyar királyi operaház és nemzet; 
színház élére ismét intendáns lépett: gróf Keglevi-ch 
István, a ki uj hivatalát e hó közepén fogja elfoglalni. 
A királyi kézirat, mint látható, julius 26-iki ke. 
lettel van ellátva és csak augusztus 7-én publi­
kálva. Mint értesülünk, ennek is meg van a 
maga oka. A kinevezés aláírása után még vol­
tak különbözetek a miniszter és a gróf között, a 
mennyiben a szubvencziö fölemelésének kérdése te­
kintetében nehezen tudtak megállapodni. A miniszter 
határozott kijelentésére azonban gróf Keglevich válto­
zatlanul elfogadta a miniszter minden egyes feltételét. 
Az uj iuteudáns, mint emlitettük, e lió közepe felé érke­
zik a fővárosba, a mikor is Káldy Gyula igazgató, a 
ki ezidőszerint Czirkveniczában nyaral, szintén félbeszakítja 
szabadságát és a fővárosba visszatér.

— A budai nyári színházban Barna Izsó «Ka­
tinka» czimü dalművének bemutatóját a jövő pénteken 
fogják megtartani. Ezt mondja a szinlap. Miután azon­
ban az igazgató tervez és a tenorista végez, megtörtén­
hetik, hogy a tenorista másként fog végezni, a mint az 
igazgató tervez.

— Bayreuthi előadások. Az 1899. év nyarán a 
bayreuthi Wagner-szinházban Lohengrin, Tannhäu. 
ser és A nürnbergi mesterdalnokok kerülnek elő­
adásra. Wagner Cosima asszony már szervezi a társasá­
got. A bécsi opera tagjai közül Demuth és Schmedes 
Írták eddig alá szerződéseiket. A jövő bayreuthi előadá­
sok dirigensei között, mint értesülünk, Nikisek Arthur 
is szerepelni fog.

— Az aradi országos dalünnepély előmunkálatai
már be vannak fejezve, és konstatálható, hogy az e hő 
12 — 16. napjain lezajlandó dalosünnep impozáns lesz 
minden tekintetben. Az ország negyvenhét dal­
egylete részéről 1187 vendég van bejelentve, 
a kik részint szállodákban, részint magánházak­
nál, részint pedig tömegszállásokban nyernek el­
helyezést. Az elszállásolás már megtörtént s minden 
dalárvendég megkapta előre megküldve a szállásjegyét. 
Különböző oldalról származó irányzatos hirlelésekkel 
szemben kijelenti az országos ünnepély aradi rendező­
bizottsága, hogy semmi akadálya nincs annak, hogy az 
ünnepély minél nagyszerűbb lefolyást vegyen. Arad kö­
zönsége — élén a városi törvényhatósággal, mely egy 
este megvendégeli a dalárokat s remek serleget ajánlott 
fel versenydijul — meleg szeretettel várja falai közé a 
vendégeket. A város fő-utezáját most kövezik ugyan, de 
a munkálatok nagyobb része péntekig, mikor a dalárok 
Aradra érkeznek, be lesz fejezve. A mit egyes lapokban 
miazmákról, járványról stb. írnak, légből kapott valót­
lanság. Aradon most semmiféle járvány nem uralkodik 
és egyáltalán nincsenek többen távol a városból, mint 
más évek nyárszakán. A dalünnepély a Maros partján 
elterülő Baross parkban lesz. mely a legszebb üdülő­
helyek egyike, s például a fiumei moldvai szemben (ahol 
annak idején a dalversenyt tartották) valóságos para­
dicsom. Más része az ünnepélynek a szintén pompás 
levegővel bíró városliget lombjai alatt fog lefolyni. A 
versenyekben 20 dalegylet vesz részt és hét dij van, 
mind igen értékes: köztük az aradi nemzeti szövetségé 
és Vásárhelyi Béla főrendiházi tag, diszelnüké. Az ünne­
pély alatt a dalosok meg fogják koszoruzni a vértanuk 
szobrát, mikor is Lung György fővárosi tanácsos, az 
országos daláregylet elnöke mond beszédet.

SFOHT.
— A kottingbruani lóversenyek utolsó napja

mint tudósitónk táviratozza — a következő eredménynyel 
végződött:

I. Gátverseny. (2400 kor. 2800 m.) Gr. Korytovszki
F. 6ó TViosna (Síinn) küzdelem után félhosszal első, 
Nyalunk második, Termidor rossz harmadik, azután 
Jasmin és Thury. Totalizator: 5:18. Helyrefogadások: 
I. 25 : 42, 11 25 : 51. ‘

II. Akadályverseny. (3400 kor. 4000 m.) Ottó
főherczeg 4é Trial (lovász) biztosan nyakhosszal első, 
Bálványom második, Peirarka kitört rossz harmadik. 
Totalizator : 5 : 10. Helyrefogadásck: 1. 25 : 25, II. 
25: 25. ' '

HL Kottingbrunni díj. (1G.OOO kor. 2800 m.) 
Báró Königswarther H. 3é Komámasszony (Adams) 
és Dreher A. 3é Gagerl (Smith) holtversenyben első. 2 
hoszszal Hipp Hipp Hurrah harmadik, Áldomás negyedik, 
azután Billnitz, Luíu és \ eloce. Totalizator : Komám- 
asszonyra : 5 : 9. Helyrefogadások : 1. 25 : 35. Ga.erire 
5:11. Helyrefogadások: I. 25:39, II. 25:73.

1898

A gentleman folyton mosolygott és mutatta 
fogsorát.

— Maguk völgylakók mind születelt időjósok.
— Mi a holdvilág szerint tüzelünk, Sir — vá­

laszold a szénégető. A múlt éjjel délnyugatnak 
jött fel a hold s az semmi jót nem jelent. Az éj 
beállta előtt ki fog törni a vihar.

A sűrűségbe visszavonult leány felriasztott egy 
erdei faj dot a lehullott falevelek közül. A gentle­
man szemeivel kisérte. Apró szúró s hunyorgató 
szemek voltak azok!

— A leány nincs valami jó színben, Mátyás.
— De vidám, Sir, nagyon jó kedvű — szólt a 

szénégető teáját szürcsölve.
A gentleman rámosolygott, azután a faszén 

máglyára mutatva, igy szólt:
— Nem hinném, hogy örülne neki, ha leégne 

egyik hedálya, nézze csak és vigyázzon.
— Az bizony nem lenne valami jó dolog.
A kutya ijedten szökött fel és a gentleman az 

állat orrának irányát követve, kérdezé:
— Kinek a juhai azok amott a hegyoldalban?
— Az öreg Mr. Ritson a nyáj tulajdonos.
A juhok egy magas szikla gevinezén legeltek.
— Veszedelmes egy hely az, mit?
— Mem olyan rossz az. Aztán kitűnő fajú juhok.
— Most már Isten áldja meg, Mátyás — szólt 

a sárga hajú gentleman, neki indulva előbbi 
könnyű himbáló lépteivel. El ne felejtse a leányát 
elvinni Keswick be az uj doktorhoz — szólt vissza 
távoztában.

— A doktor nem fogja meggyógyítani Mercyt 
mormold a szénégető, midőn a másik már 

elment.
ín.

Bonnithorne Josiahnak nem voit családja, se 
rokonsága. Anyja egy másik nővérével kicsiny 
czukrászboltot tartott fenn Whitehavenben és 
buzgó melhodisták hírében állottak. A nővérek 
sajátságos nézetet alkottak a házasságról és kü­
lönös módon hasonlítottak minden tekintetben 
egymáshoz. Mindketten lelkészhez óhajtottak nőül 
menni. De az alkalom sokáig váratott magára s 
ők megvénültek. Végre meghalt a fiatalabbik s 
jövőjének problémája megoldatott. A korosabb 
nővér több mint két évig magánosán vezette üzletét. 
Akkor azután férjhez ment egy idegenhez, ki 
mint munkás jött egyik lányához. Szomorú csalódás 
volt az. De miután a bányamunkás egyszersmind 
a hitszónokláshoz is értett, a szegény lélek, ki őt 
férjül választotta, szépen kiegyeztette őt régóta 
dédelgetett eszményképével. Hanem hát később

kiderült, hogy biz ő nagy gazember és már fele­
sége is volt máshol.

Ez a felfedezés leszállította becsét a hivek közt, 
mire ő kereket oldott. Természetesen úgy hagyta 
el második feleségét, hogy megelőzőleg jó sok 
adóssággal megterhelte ennek ingóságait. Néhány 
hónap alatt az asszonyt férjének hitelezői kifor­
gatták mindenéből, azután később gyermeke szü­
letett. Vézna kis fiúcska volt. A jó ismerősök 
gondoskodtak róla két éves koráig s akkor el­
helyezték egy jótékony intézetben. A kis fiú ott­
léte alatt halálos betegség sújtotta a szegény 
anyát. S a szegény tönkre juttatott asszony akkor kí­
vánta látni először gyermekét. El is vitték beteg­
ágyához a kis teremtést, ki rámosolygott haldokló 
anyja arczára.

— Oh, ha Isten megengedné, hogy pap legyen 
belőle — mondá nagy megerőltetéssel az anya. 
Az orvos intésére elvitték a gyermeket. A szen­
vedéstől dúlt arcz megmerevüit, s a meghiúsult 
remény feletti sírástól kimerült szemek becsukód­
tak s az anya lelke előállott örökre.

A fiú életben maradt. Josiahnak keresztelték 
és vezetékneved anyjának leánykori nevét vette 
fel, szóval Bonnithorne Josiah lett belőle. Satnya 
gyermek lévén, semmiféle fiúnak való sportot nem 
kedvelt, hanem annál kitünőbben tanulta a tu­
dományokat. Hajlamai daczára mészárosnak 
akarták képeztetni, midőn elérkezett az az 
idő, hogy kivegyék az iskolából. A véletlen 
azonban ügyvédi irodába helyezte át s ott be­
fogadták. Tiz évvel később átvette főnőkének 
gyakorlatát és teljes buzgalommal működött pá­
lyáján.

Csalódásba ejtette azon ismerőseit, a kik pap­
nak szánták, de máskülönben nem keltett ellen­
séges indulatot. Határozottan feladatául tűzte ki, 
hogy mindenkit kiengeszteljen. Kedvelték a nélkül, 
hogy népszerű lett volna és megbíztak benne a 
nélkül, hogy szeretnék. Egyházi felügyelő, nyilvá­
nos alapok gondnoka, jó barátok megbízottja, 
ügyvédje lett, szóval az önzetlenség hírében állott. 
És az emberek csodálkoztak, hogy olyan önérdek 
nélküli ember, minő Bonniíhorne Josiah mégis 
boldogult, sőt jólétnek örvend a világban.

De volt egy ember Cumberlandban, ki mégis 
tetőtől talpig s a lelke mélyéig jól ismerte mr. 
Bonnithornet. Az az egyetlen ember mr. Ritson 
Hugó volt. Ők soha se ámították egymást.

Midőn mr. Bonnithorne elhagyta a szénégető 
kunyhót, azt az utat választotta, mely Newlandt 
Becket keresztező, és az Eel Crag szélére tért

IV. Búcsú verseny 
gé. Elusion (Adams J 
második, 5 hoszszal s[ 
és Angelina Cisneros. • 
sok : 1. 25 : 39. II. 251

V. Eladó versenyt 
ié. Balek (Barker) f 
páratlan második, 21 
Insel, Hermina, Sonj 
teuse. Totalizator : 5 : . 
25; 37. III. 25 : 102.

VI. Gátversen g. (2-j 
3é. Tricky (Williams 
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1L 25 : 29.
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FÖVÁ
— A budai köz

(budai) kereskedelmi 
a budapesti közúti va 
sok megszívlelendő p: 
ellen, melynek lelőni 
ség sérelmével történ; 
különösen, hogy a F; 
felé közlekedő kocsik' 
vasárnap s a hélközn 
nem lehet, mert a ko| 
telnek utasokkal. E; 
Ferencz József-hid Lm 
tői külön közvetlen k 
vonalszakasz vége a 
lyesebb lenne a K] 
kaszhatárt állítani, 
roppant magas s a p. 
s csak 10 krt fizetne! 
jegyeket a lánczhidtói 
használni, valamint a 
a fogaskerekűig. P.op; 
a kérvény azt, hogy ■ 
kocsin 6 krt, a másL 
kocsinak például csak 
kiadni. Ezen az igaz« 
giteni, valamint a töt 
Pál elnök, Ott Lajos 
nácsos jegyző iriák a] 
zottsági tagoknak Is.

— A föv. közigj 
előtt nem tart üiésí.f 
kedden délelőtt 10 cr| 
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egylete:
— Fölavatás. Az

nek tegnap szép ünn 
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nagy és előkelő köz 
szedet Hangay Okt 
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tiszteletbeli elnöke ei
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Hedry Bertalan, 
Szemle szerkesztője, 
mai a közügynek szí 
jelenti, tegnap ott mel 
hogy tollával iparkci 
jének, árvaszéki ülnú 
is a legpontosabban I 
váratlanul jött, a déri 
esztenCős volt s ere;e| 
A gyászeset Eper/, 
keltett.

Griczey Samu térj 
dőluián temették el 
utcza 32. sz. a. gyász] 
burkolt udvara a 
nagyszámú résztvevő 
tisztességére megjeleni 
ott láttuk Gyó'ry Eia 
Ormódy Vilmost, ha 
Károlyt ős Irsai főfel 
ság részéről, id. Cél 
Adoif és Hoffmann j 
részéről, dr. Mezen 
min. osztálytanácsost, 
lász Dezső titkárt a

vissza. Ez az ut el 
zók közé. Utközbeif 
gást is, melylyel 
gadta, a melybe 
Hendonban Rilsod 
összetalálkozott Rj 
Csakis a külszín ve 
ember, mikor szeml 

— Atyád küldőt! 
nithorne.

— Miféle üggben 
— Még csak ezt] 
Néhány lépést 

ügyvéd állandó ma 
halkan kiejtett s:

— Épp most iátl 
halavány szegényke] 
pedig gyorsan.

Ritson Hugó arcl 
meit a földre szegei 

— Ne beszéljünk 
halk hangon. — T 

—Szegény egésd 
apja is ott van. NT 

— Ezt nem hiti 
nyugodtan BonnithJ 

— A mellett v: 
gyón is kellemelierl 
hát melyik melódra 
eset? — szólt Rit' 

— Úgy, úgy! 
vele mint a macsk| 
meg nem is.

— A megbeszéli 
gonosz- Nem tudó* 

— Akkor hát rí] 
gondoltad-e ki vág 
kellene kímélni a 
san fogják sujtan] 
szegény kicsiket 

— Az feleslegesl 
kedem az elöitéleti 
majd halkitott bánj 
legrosszabb eset bel 

Mr. Bonnithorne] 
— Hohó! Hat il 

drámában nem fon 
Ritson Hugó éle] 
— Miért ne ? 

gyök? Műveletlen?| 
gél? Egyszerű terel 
Ezért csak hála az
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jV. Búcsú, verseny. (2400 kor. 1000 m.) Mr Dorrv* 

Sé. l‘»'ion (Adams) könnyen % hoszszal első. Sóséba 
második, d hoszszal Simbach harmadik, aztán Szokás 
és Angelina Cisneros Totalizator: 5 : 12. Helyrefogadá- 

; 1. lí) o9. II. 2.H i)9,
V. Eladó verseny. (2400 kor. 1000 m.) Zan»=-n J 

4é. Balek (Barker) küzdelem után 1 •' hoszszal első 
Páratlan második, 2 hoszszal Nell harmadik, aztán 
Insel, Hermina, Sonnenberg, Dome, Dilemma, Tripo- 
tense. Totalizator : d : 29. Helyrefogadasok : 1. 25 : 46 II 
05 ; 37. 111. 25 : 102.
' VI. Gátversem/. (2400 kor. 2400 m.) He. Auersperg F 
3é. Tricky (Williamson). Könnyen l1/., hoszszal első 
Lantos második,, 1 hoszszal Violanta harmadik, aztán 
Divat. Totalizator : 5:8. Helyrefogadások : 1. 25 : 27. 
1L 25 : 29.

VB. Eladó verseny. (2400 kor. 1000 m.) Báró 
Springer G. 2é. Dúca (Hyams) könnyen 2 hoszszal 
első, Györgyike második, 11 , hoszszal Nerissa harma­
dik. aztán Tulipán, Appolonia, Masque, Nini, Agio li 
Vgbo, Your fix és Bovril. Totalizator : 5 : 63 Helyre­
fogadások : I. 25 : 71. II. 25 : 43. III. 25 i 56.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A budai közönség- érdekében. A budapesti 

Ibudai) kereskedelmi társulat terjedelmes kérvényt intéz 
a budapesti közúti vasút igazgatóságához, melyben igen 
sok megszívlelendő panaszt sorol fel a budai közlekedés 
ellen, melynek lebonyolítása egyenes,.n a budai közön­
ség sérelmével történik. A sok panasz közül kiemeljük 
különösen, hogy a Ferencz József-hidon at a Zugliget 
felé közlekedő kocsikra a budai oldalon különösen 
vasárnap s a hétköznapok bizonyos óráiban felszállni 
nem lehet, mert a kocsik már Pesten zsúfolásig meg­
telnek utasokkal. Ezen úgy lehetne segíteni." ha a 
Ferencz Jozsef-hid budai oldalától vagy a Horvath-kert- 
től külön közvetlen kocsik indulnának. Rosszul van a 
vonalszakasz vege a déli vasuthozg|megáliapilva, he- 
lvesefcb lenne a Krisztina-körnt felső végén sza­
kaszhatárt állítani, a tizenöt krajczáros viteldij is 
roppant magas s a pestiek sokkal hosszabb vonalokon 
s csak 10 krt fizetnek. Kívánják, hogy a bérletcsere- 
jegyeket a lánczhidtól a fogaskerekű vasúiig is lehessen 
használni, valamint a Ferencz József-hid budai végétől 
a fogaskerekűig. Roppant koszantó zaklatásnak mondja 
a kérvény azt, hogy a Pálffv-tértől a iánezhidig az egyik 
kocsin 6 krt. a másikon 10 krt keli fizetni; a zugligeti 
kocsinak például csak 10 kros jegyet szabad e vonalra 
kiadni. Ezen az igazságtalanságon könnyen lehetne se­
gíteni. valamint a tübfcm is. A kérvényt Fregberger 
Pál elnök. Ott Lajos alelnök és Kollár Lajos kir. ta­
nácsos jegyző írták alá s megküldték a budai városi bi­
zottsági tagoknak is.

— A fdv. közigazgatási bizottsága ma dek
elett nem tart ülést. Legközelebbi ülésé e hó 16-án, 
kenden délelőtt 10 érakor lesz az uj városháza társalgó 
leimében.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Fölavatás. Az Erdélyrészi K.i rpdt-Egyesüléi­

nek tegnap ezép ünnepe volt. Gróf »4ndrássy Tivadar 
az egyesület hazafias czeljait elömoz Kandó, a Dobrin- 
teíőn mene-ivkiiázat építtetett s ezt avattak fül tegnap 
cagy es előkelő közönség jelenlétében. A föiavató be­
szédet Eanaay Oktáv, az Erdélyi Ki.rpút-Egyesület 
koiozsmegyei osztályának elnöke tartotta. I tán i a köz­
pont nevében Bad,nőtt Dezső főtitkár beszélt; az egye­
temi osztály nevében Bodor Antal elnök tett ígéretet, 
r:c:y az ifjoságot a turistaság ápolására buzdítják. A 
turisták ott töltötték az éjszakát a menedékházban, mely

I ian 1 : ndczve. L gkös ílebb a kis- 
kiraiykc-i hasadtk közelében épített menedékház fö’uva- 
Usára kerül a sor. Ezt gróf Bethlen András, az E. K. E. 
tiszteletbeli elnöke emeltette.

GYÁSZROVAT.
Eedry Bertalan, az Eperjesen megjelenő Felvidéki 

Szemle szerkesztője, ki férfikora javát igaz buzgalom­
mal a közügynek szentelte, mint egy eperjesi távirat 
jelenti, tignap ott meghalt. Az elhunyt, ki a mellett, 
hogy tollával iparkodott liaszn ini városának és megyé­
dének, arvaszeki ülnök is volt s eiben a minőségében 
is a legpontosabban teljesítette kötelességét. Halála '"gesz 
váratlanul jött, a derék férfit, ki mindössze negyvenhat 
esztenti-s volt s ereje javában állott, agvszéihüdés érte. 
A gyaszeset Eperjesen nagy és őszinte részvétet 
keltett.

Giczey Samu temetése. Giczey Samut tegnap 
délrán temették el impozáns részvét mellett a magyar- 
utcza 32. sz. a. gyasz’nazból, melynek fekete lepelbe 
burkolt udvara ai.g volt képes befogadni a rendkívül 
nagyszámú résztvevő közönséget, mely a bcldoguit vég- 
tisztességére megjelent. A gyászoló közönség sorában 
ott láttuk Gyüry Eleket az ügyvédi kamara elnökét. 
Urmóáy Vilmost, haraszti Jetiinek Henriket, Gál 
Károlyt es Irsai főfelügyelőket, a közüli vaspálya-társa­
ság részéről, id. Cséry Lajos elnököt. Fenyvessy 
Adcif és Eoffmann Károly igazgatókat az Athaeneum 
részéről, dr. Jlíezey Mór orsz. képviselőt. .Vagy Gábor 
cin. osztálytanácsost, Bókay János pvofeszort és fía- 
1ász Dezső titkárt a Stefánia gyermekkórház részéről,
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Nyeviczlcey kir. táblai bírót, Grünbaum Miksát, 
Mezey Sándort, a hazai takarékpénztár főtisztviselőit, 
számos jótékony és közhasznú egyesület küldöttséget s 
igen nagy számú közönséget. A koszorúkkal borított ra­
vatalt az udvarban helyezték el s előtte Papp Károly 
ref. lelkész mondott megható gyászbeszédet. Csendes 
ima után a koporsót hatiovas gyászkocsira emelték s 
aztán a kerepesi-uti temetőbe vitték örök nyugalomra.

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A pénzügyminiszter Szakács Károly 

székelyudvarhelyi pénzügyi segédtitkárt ugyanoda pénz­
ügyi titkárrá végleges minőségben, a nagyenyedi pénz- 
ügyigazgatósághoz Móricz Lajos sátoralja-ujhelyi pénz­
ügyi fogalmazót pénzügyi segédtitkárrá végleges minő­
ségben, Gallovich József pénzügyi fogalmazót pénzügyi 
segédtitkárrá végleges minőségben, Bárczy Dezső pénz­
ügyi számtisztet pénzügyi fogalmazóvá ideiglenes minő­
ségben a beszterezebányai pénzügyigazgatósághoz, Zboray 
Károlyt a sátoraljaújhelyi pénzügyigazgatósághoz pénz­
ügyi fogalmazó-gyakornokká ideiglenes minőségben, 
ielsőkubini és deménfalvi Kubinyi Győző pénzügyőri 
főbiztost Marosvásárhelyre ideiglenes minőségű pénz­
ügyőri felügyelővé, a monori adóhivatalhoz Vargacz 
István kalocsai, a kiskunhalasi adóhivatalhoz Schroff 
Emil m.-szigeti és végül a szentendrei adóhivatalhoz 
Ticsinszky Sándor sziráki adóhivatali gyakornokokat 
adótisztekké ideiglenes minőségben, a kolozsvári pénz- 
ügyigazgatósághoz K. Medvigy Jenő végzett jog­
hallgatót pénzügyi fogalmazó-gyakornokká ideiglenes 
minőségben kinevezte. — A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Tedeschi Borbála budapesti állami felsőbb 
leányiskolái segédtanitónőt a fiumei állami felsbőb leány­
iskolához a X-ik fizetési osztály 3-ik fokozatába rendes 
tanítónővé, Barna Margit okleveles tanítónőt a veres- 
pataki állami elemi népiskolához rendes tanítónővé 
nevezte ki. A földmivelésügyi miniszter Keviczky 
Imre földbirtokost, keviczi lakost, Turócz vármegye 
közigazgatási bizottságába közgazdasági előadóvá, Aitsch 
Károly soproni lakost Sopron város közigazgatási bi­
zottságába közgazdasági előadóvá kinevezte. Az igazság- 
ügyminiszter a nngyigmnndi járásbíróságnál ideiglenes 
minőségben alkalmazott Danilovics Gyula aljegyzőt 
ebben az állásában végleg megerősítette, Bánfy Ede 
dévai és Kis József heszterczei törvényszéki fogházfel­
ügyelőket a közszolgálat érdekében, hivatalból kölcsönö­
sen áthelyezte. A ‘kereskedelemügyi miniszter a magyar- 
horvát tengeri gőzhajózási részvénytársasággal fennálló 
szerződésben fenntartott joga alapján Copoitich Zsig- 
rr ondnak a nevezeti társaság elnökévé történt megvá­
lasztását megerősítette. A belügyminiszter a pécsi II. 
anyakönyvi kerületbe Schultz Ferencz bányate­
lepi helyettes alkapilányt anyakönyvvezetővé ne­
vezte ki és őt a házassági anyakönyv vezetésével 
és a házasságkötésnél való közreműködéssel is meg­
bízta. Z ’ a vármegyében a sárszegi anyakönyvi kerü­
letbe György Elek, a bucsa-szent-lászlóiba Székely 
József és a kis-komáromiba Lévay Endre jegyzői írno­
kot anyakuayvvezető-helyettesekké, Békés vármegyében 
a csorvási anyakönyvi kerületbe anyakünyvvezelő-helyví- 
tcssé Bakó Mátyás községi másodjegyzőt nevezte ki és 
őt a házassági anyakönyv vezetésével és a házasságkö­
tésnél való közreműködéssel is megbízta. A kassai kir. 
ítélőtábla elnöke Szmrecsányi Géza kassai kir. tör­
vényszéki díjtalan joggyakovnokot a kassai kir. Ítélő­
tábla kerületében dijas joggyakornokká ideiglenes mi­
nőségben kinevezte. A debreczeni kir. Ítélőtábla elnöke 
Jancselc Pordoif nyíregyházai lakos végzett joghallga­
tót a debreczeni kir. ítélőtábla kerületébe segéiydijas 
joggyakornokká, SUarczelly Béla m.-szigeti lakos végzett 
joghallgatót a debreczeni kir. Ítélőtábla kerületébe se- 
géiydij.as joggyakornokká, Szuhányi Andor végzett jog­
hallgatót a debreczeni kir. ítélőtábla kerületébe díjtalan 
joggyakornokká, a m. kir. dohányjövedeki központi igaz­
gatóséig Séd]/ Kálmánt ideiglenes minőségű statisztikai 
hivatali gyakornokká és SibelJca Henrk végzett jog­
hallgatót ideiglenes minőségű fogalmazógyakornokká, a 
dévai kir. törvényszékhez ill-ad osztályú hivat?Iszolgává 
Fábián János tartalékos huszár tizedest nevezte ki.

TÁVIRATOK.
Szófia, aug. 7. Az orosz kormány beleegye­

zett, hogy Odesszában egy bolgár kereskedelmi 
ügynökség álliltassék lel.

Ferdinand, bolgár fejedelem 
Itlontenegróban.

Antivari, aug. 7. Ferdinand bolgár fejedelem 
ma reggel ideérkezett: Dando örökös herczeg és 
Konstantinovics czetinjvi bolgár öiplomácziai ügy­
vivő üdvözölték és katonai diszszel fogadták. A 
iejedelmi személyek egy órát Danilo örökös her­
czeg villájában töltöttek es azután Czetinjébe 
mentek.

Tüntetés Fárisban.
Paris, aug. 7. A ssabadgondolkozók egyesüle­

tének tagjai ma Etienne Lobiét-nek a Maubert- 
téren levő szobrához mentek, hogy tnegkoszoruz-

vissza. Ez az ut egyenesen odavezette a mulato- 
zók közé. Útközben hallotta azt a harsány kacza- 
gást is, melylyei a nép a házaló történetét fo­
gadta, a melyben elbeszélte, hogyan látta ö 
Henaonban Rilson Pált. Pár perezczel azután 
összetalálkozott Ritson Hugóval az országúton. 
Csakis a külszin végett üdvözlé egymást az a két 
ember, mikor szemtöl-szembe találkoztak.

— Atyád küldött érettem — mondá mr. Bon- 
oithome.

— Miiéle üzgben? — kérdezé Ptitson Hugó,
— Még csak ezután fogom megtudni.
Néhány lépést szótlanul tettek meg. Akkor az

ügyvéd állandó mosolyával az arczán egyszerre e 
halkan kiejtett szavakkal fordult társához:

-- Épp most láttam kis barátnődet. Nagyon 
halavány szegényke! Itt tenni kell valamit, még 
pedig gyorsan.

Ritson Hugó arcza feltűnően elvörösödött. Sze­
meit a földre szegező.

— Ne beszéljünk tovább e tárgyról — szóit 
haik hangon. — Tegnap beszéltem vele.

— Szegény egészen meg van lörve s még hozzá 
apja is ott van. Ne is hozd elő.

— Ezt nem hittem volna felőled! — beszélt 
nyugodtan Bonniíhorne tovább mosolyogva.

— A mellett valóban restellem a dolgot. Na­
gyon is kellemetlen és bántó ram nézve. No, de 
hát melyik melodrámában nem fordul elő hasonló 
eset? — szólt Rüson Hugó.

— Úgy. úgy! De azt látom, hogy úgy vagy
vele mint a macska a forró kásával. Akarnád is 
meg nem is. ,.

— A megbeszélt tervhez nem vagyok meg eleg 
gonosz- Nem tudom megtenni.

— Akkor hát minek indítványoztad ? \ ajjon te 
gondoltad-e ki vagy én? En azt gondoltam, meg 
kellene kímélni a leányt szégyenétől. Itt rohamo­
san fogják sújtani a csapások. Küld el in°e” 
szegény kicsiket és gondjait csökkented az áltál.

— Az felesleges. Tudod te, hogy en felülemel­
kedem az előítéleteken, — mondá Ritson
majd halkitott. hangon ekként készéi tovább: A 
legrosszabb eset bekövetkeztében nőül vehetem ót.

Mr. Bonniíhorne ielkaczagott.
— Hohó 1 Hat ilyen eset melyik dagalyos melo­

drámában nem fordul elő?
Ritson Hugó élesen felpattant.
— Miért ne ? Talán szegény ? Hát én mi va­

gyok? Műveletlen? Mit törődöm en a műveltség­
gel? Egyszerű teremtés, csupa szív es esz nélkül? 
Ezért csak hála az Égnek!

Abban a pillanatban leanykaezagás csatlogoit 
kérésziül a légen. Ama vidám, kedves, dallamos 
nevetés volt az, mely zeneként lopózik a szívbe. 
Ritson Hugó sápadt arcza kipirult egy kissé és 
csak elállóit a lélegzete.

Mr. Bonniíhorne a hallott hangok iránya felé 
bóliptott fejével és halkan így szolt:

— ■ Ah, hát a mi Gréta barátnőnk is itt van ma.
— Igen — szólt egész higgadtan Ritson Hugó. 
Azután némán ballagott a két jó barát egy

darabig tovább.
— Igazán méltatlan hozzád ilyen őrült beszéd

— szólalt meg végre Bonniíhorne szinte ingerült 
hangon. — Te a legrosszabb szempontból fo­
god fel a dolgot. Hiszen nem is szeretted azt a 
kis teremtést.

Ritson Hugó homlokát ránczolva mondá:
— Mit tehetek mást, ha egyszer már tönkre­

tettem az életemet egy ilyen bolond, ostoba cse­
lekedettel? Hajótörést szenvedtem. Most már csa­
lódott szerencsétlen ember vagyok.

— Bocsánat, csak nagyon fiatal ember vagy
— szólt közbe Bonniíhorne.

— Mi vagyok én az atyám házában ? Még csak 
jószándékot se mutat arra, hogy engem független 
élethez segítsen.

— Itt van a földbirtok. Atyádnak igen gazdag­
embernek kell lenni.

— Igen, de én másodszülött fiú vagyok.
— Valóban?
Ritson Hugó hirtelen rápillantott.
— Mit akarsz ezzel mondani ?
— Azt állítod, hogy másodszülött fiú vagy.
— Nos hát igen, hat mi lennék?
__ Olyan rettenetns dolog lenne az, ha te első-

szülött volnál ?
— Az égnevére kérlek, beszélj világosan. Hiszen 

Pál bátyám életben van.
Mr. Bonniiorne kétszer háromszor bólintott fe­

jével, aztán higgadtan szólt:
__ Tudod te, hogy a bátyád nőül venni készül

Grétát ?
— Hallottam felőle.
A vér újra arczába szökött Ritson Hugónak. 

És susogó hangja rezgővé lett.
__ Beszéltem én már neked valamikor a Greta

apjának különös hagyatékáról?
— Nem, soha!
— Az én szegény Lowther Róbert barátom 

hagyományt tett egy fia számára, a ki Grétának 
téltestvére volt.

— Törvénytelen gyermek?

zák. Ezalatt a kővetkező kiáltások voltak hall­
hatók :

,Le Rochefort-ral! Éljen Zola!* és viszont:
„Éljen Rochefort! Le Zolával! Éljen a Commune!“
Verekedés támadt, melynél többeket letartóz­

tattak.

Anarchista összeesküvés Spanyol- 
országban.

Madrid, aug. 7. Az Epoca szerint a 
rendőrség anarchista összeesküvésnek jött 
nyomára, a mely egy előkelő politikai sze­
mélyiség ellen irányult. A merényletet 
Canovas meggyilkolásának évforduló napján 
akarták végrehajtani.

Francziaország és Brazília.
Rio de Janeiro, aug. 7. A külügyminiszter 

és Francziaország diplomácziai képviselője kicse­
rélték a Francziaország és Brazília között kötött 
választott bírósági szerződés ratitikaczióját.

A porta köréből.
Konstantinápoly, aug. 7. A porta- abban

a jegyzékben, a melyet tegnap Anglia, Franczia- 
orszag, Olaszország és Oroszország itteni nagy­
követeihez s a londoni, párisi, római és pétervari 
török nagykövetekhez intézett, kifejti a szükségét 
annak, hogy a krétai helyőrségek legénységét, a 
melyeknek szolgálati ideje letelt, ujonczokkal pó­
toljak, és tiltakozik az ellen, hogy a tengernagyok 
legutóbb még kisebb csapatok partraszállását sem 
engedték meg Kréta szigetén. Végül sürgősen kéri 
a porta az illető kormányokat, utasítsak tenger- 
nagyjaikat, hogy engedjek meg a legénység iel- 
\ altasat.

A porta körében igazságtalanságnak mondják, 
hogy Kréta-szigetén törvényellenes módon három 
korosztály legénységet tartjuk vissza és rámutatnak 
annak a lehetőségére, hogy a törvényellenesen 
visszatartott kalonak közt zendülés üthet ki.

Törők hivatalos körökben tagadják a valóságát 
annak a híresztelésnek, hogy az ahladi kerületben 
(Bitiis) a tülök csendőrük kihágásokat követtek 
volna el az örmények ellen.

A porta a batumi konzul utján azon fáradozik, 
hogy azt a 30UU mohamedánt, a kik Cyprusból 
ki akarnak vándorolni, visszatartsa abbeli szándé­
kuktól. Az első csoportnak héttőn kellett volna 
elindulnia, de elindulásuk egyelőre valószínűleg 
elmarad.

Az Egyesült-Államok reklamácziójára az ör­
mény zavargások alkalmával szenvedett vesztesé­
gekért adandó kárpótlás ügyében a porta mar 
megadia a választ, a melyben elhárít magáról 
műiden felelősséget.

A békekötés előtt.
Madrid, aug. 7. A regenskirályné ma dél­

előtt fogadta Sagastát, a ki jóváhagyás végett 
előterjesztene az amerikai békefeltételekre adandó 
válasz tervezetét, a melyet tegnap állapított meg 
a minisztertanács. Jó forrásból eredő jelentések 
szerint a Spanyolország részéről adandó válasz­
nál nem arról van szó, hogy az amerikai jegyzék 
négy főpontját részletesen megvitassák, hanem 
egyszerűen elfogadják abból a czélból, hogy el­
kerüljék azi, hogy a végleges béketárgyalásokat a 
háború további esélyei megzavarják. Első sorban 
az ellenségeskedések megszüntetése felett fognak meg­
állapodni.

Hír szerint Almodovar külügyminisztert és Merry 
del Val volt nagykövetet nevezik ki Spanyolor­
szág képviselőivé a békelárgyalásokra.

A sajtó, tekintettel a katonai czenzurára, tar­
tózkodik a béke kérdésének beható megvita­
tásától.

Madrid, aug, 7. A Fabra-ügynűkség jelentése 
szerint Spanyolország elfogadta az Egyesült-Álla­
mok békeföltételeit.

Madrid, aug. 7. A minisztertanács 
jóváhagyta az Egyesült-Államok részéről 
javasolt békefeltételekre adandó válasz alap­
vonásait. Almodovar del Bio herczeg kül­
ügyminisztert megbízták, hogy szövegezze

meg a választ, melyet holnap délelőtt ol­
vasnak fel a minisztertanácsban határozat- 
hozatal végett. A Fabra-ügynökség jó forrás­
ból arról értesül, hogy Spanyolország vá­
lasza valószínűleg nem fog alkalmat adni az 
Egyesült-Államoknak viszonválaszra.

Madrid, aug. 7. A regenskirályné jóvá­
hagyta as Egyesült-Államoknak adandó válasz 
általános alapvonásait, a melyet Sagasta mi­
niszterelnök ma terjesztett eléje. A minisz­
tertanács a válasz megszövegezése után ma 
este újra összeül. A kormány azt hiszi, 
hogy az Egyesült-Államok elfogadják Spa­
nyolország válaszát, a melyet kedden fog­
nak a Fehér-házban átnyújtani. Ha az 
Egyesült-Államok a választ elfogadják, az 
ellenségeskedést azonnal megszüntetik.

Az amerikaiak előnyomulása.
Washington, aug. 7. Mi'es tábornok Ponee- 

ból táviratozott Alger hadügyminiszternek, hogy 
Guayamot pénteken gyenge ellenállás után el­
foglalták.

New-York, aug. 7. A Posf-nak Ponce-bó] 
e hó 5-éről kelt távirata szerint Mites tábornok 
parancsot adott a tüzérségnek, iiogy tegye meg 
az előkészületeket az együttes előnyomulásra. Még 
a töltény- és podgyász-kocsik megérkezésére vár­
nak. E közben lövögyakorlatokat végeznek az 
uj golyószórókkal, a melyekkel Miles tábornok csa­
patai vannak ellátva.

Ugyancsak a Posf-nak jelentik Fernandinczből 
(Florida), hogy a csapatok között, miután Tampa 
mocsaras vidékén táborozlak, hagymáz ütött ki 
és a táborban levő csapatokat megtizedeléssel 
lenyegéti. Az orvosok remélik, hogy most meg­
szüntethetik a járványt.

Madrid, aug. 7. Puerto-Ricoból jelentik hiva­
talosan : Az ellenség hatalmába ejtette Fayardo 
helységet, a hol nem volt spanyol helyőrség. Az 
ellenséges haderő tüzérségével együtt Guayamo 
felé nyomult előre. A spanyolok vitézül viselked­
tek, de
vonulni. Veszteségük 17 halott.

Ober Seltersi ásváaykntak

Természetes Seiter-viz.
Az Ober-Seltersi ásvány (bírás vize hírneves gyógyvíznek 

van elismerve, különösen a mell és gége betegségeinél. 
Az idegeket erősíti és az emésztési szervek működését 
helyreállítja. . 33350
Kapható minden ismert ásványvizkereskedésban.

KÖZGAZDASÁG.
VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

I Előmunkálati engedély. A kereskedelemügyi 
miniszter julius hó 10-én kelt rendeletével dr. Bauer 
Mór ügyvéd budapesti lakosnak, az 1856. évi május hó 
19-én 29.353. szám alatt kelt rendeletével megadott 
előmunkálati engedély érvényét az építés alatt levő 
szatmár-fehérgyarmati helyi érdekű vasul Fehér-Gyarmat 
állomásától Matolcs, Tunyog és Kocsord irányában a 
nyíregyháza-mátészalkai helyi érdekű vasút Mátészalka 
állomásáig és innét O-Páii, Xagy-Dabos, Yilka, Vasáros- 
Náménv, Gemzse, Kisbáka, Nagyháka és Amarcs érin­
tésével a m. kir. államvasutak Kis-Várda állomásáig és 
Vásáros-Náménytól Gcrgeiyi, Gákos, Csaroda, Suránv és 
Asztély irányában a m. kir. államvasutak Beregszász 
állomásáig vezetendő helyi érdekű gözmozdonyu vasút­
vonalakra, a múlt évi julius hó 1-én 33.755. szám 
alatt kelt rendelele kapcsán a lejárattól számítandó egy 
év tartamára uihól meghosszabbította.

* Hollandi ^letbisiositó részvénytársaság. Ez 
év julius havában 358 ajánlat 3,238.446'5G korona tőke 
és járadékról nyujtatott be, a melyből 322 biztosítás 
2,968.649’üG korona tőke és járadékról köttetett. A 
tiszta növekvés 205 biztosítás 2,003,91004 korona 
tőke és járadék. 1898. julius hó végével az átlag volt 
18.333 kötvény 159,428.132-04 korona tőke és járadék­
biztosítás.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Időjárás. Az orsz. meteorológiai intézet jelentése 

aug. 7-ről: Tegnap az idő ismét száraz lett és a ziva­
tarok megszűntek. Csupán Aradon volt egy milliméter 
csapadék. A hőmérséklet nem változott.

IPARÜGYEK.
— A kerületi betegsegélyző-pénztar igazgató­

sága tegnap ülést tartott, hogy az elnökséget, melynek 
mandátuma lejárt, újból megválassza. Titkos szavázás 
utján megválasztottak az eddigi elnököt Jelinek Henriket 
és az eddigi alelnököket Mauthner Adolfot és Tanay 
Józsefet. Az újonnan megválasztott elnök ezután bemu­
tatta Muchmayer Ferencz számtanácsost, a kit a fő­
városi tanács a pénztár ideiglenes vezetésével megbízóit, 
miután Rothaicser Mihály pénztári igazgatót az V. 
kér. elöljáró állásától felfüggesztette. Rothauser Mihály 
igazgató és dr. Szalágyi Aurél titkári állásukról lemon­
dottak, de lemondásukat az igazgatóság nem fogadta el, 
valamint nem fogadta el a választott bíróságnak lekö­
szönését sem. Végül elhatározták, hogy rendkívüli köz­
gyűlést fognak összehívni.

— A magyarországi munkások rokkant ós 
nyugdíj egylete most alakította meg 24-ik fiók-egyle­
tét Verseczen-, a hol a munkás olvasó- és önképző- 
egylet testületileg csatlakozott az egylethez.

Napirend: 1898« augusztus 8,
Naptári Hétfő aug. S. Róm. kath. Czirjék. — 

Prot. Czirjék. — Görög-orosz: (julius 27.) Pentel. — 
Zsidó: Ab 20. — Nap kél: 4 óra 30 p.,nyugszik 7 óra 8 

perczkor. Hold kél: 9 óra 7 perczkor délután, nyug­
szik: 11 óra'1 perczkor reggel.

A horvát miniszter fogad reggel 8 órától 10-ig.
A kereskedelmi miniszter fogad d. u. 4 órától 5-ig.
A pénzügyminiszter fogad délután 4 órakor.
A főváros magánópitósi bizottságának ülése az 

tij városházán d. u. 5 órakor.
A camset! museum : természetvajzitára nyitva d. e. 9-től 

d. a 1 óráig. — Többi tárai megtekinthetők 50 kr. díj 
m ellett.

A nemzeti zauzeum néprajzi osztálya nyitva 9—1-ig.
A ..Hodoló diszfelvonulás“ Eisenhut Ferencz óriási kör­

képe látható Városliget, Andrássy-ut végén, reggel 9-tol 
este 9 óráig. Belépő dij 50 kr., gyermekjegy 30 kr. 

Iparművészeti muzeum és az iparművészeti társulat 
állandó bazárja az üllői-uton hétfő és péntek kivételével 
naponkint 9—1-ig.

Deák-maazolenm a kerepesi-uti temetőben nyitva d. n. 3
órától 5-ig.

Az 1848—49-ikf ezabadsagberozi emlék-gyűjtemény 
éz Kossnth-mazenm: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt 
ti—11-ig.

M. kir. gazdasági muzeum. Városliget Széchenyi-sziget, 
történelmi épületcsoport. Április hótól novemberig nyitva 
van naponkint — a hétfői napok kivételével — d. e. 10 
órától 1-ig, d. e. 3-tól 5-ig. Hétfőn egész napon zárva 
van. A muzeum látogatása mindig ingyenes.

Magyar kereskedelmi muzeum. Állandó kiállítás: Ke­
reskedelem történeti muzeum és keleti mintatár az Ipar- 
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 4—8-íg. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazár kerepesi-ut 22. sz. I. eme­
let d. e. 9-tőI déli 1 óráig és d. u. 3-tól esti 7 óráig. 
Tudakozó Iroda és nyilvános szakkönyvtár Kerepesi-ut 
20. sz., I. em. d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
H. KIR. OPERAHÁZ.
1898. évi junius 1 -töl szep­
tember hó 15-ig a nyári szünet 

miatt nincs előadás.

NEMZET! SZÍNHÁZ.
Augusztus hó 31-ig bezárólag 

a színház zárva lesz.

népszínház.
Augusztus hó 16-ig a színház 

zárva marad.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Augusztus 17-ig a színház 

zárva marad.

víg-színház.
Augusztus 18-ig a színház 

zárva marad.

VÁROSLIGETI SZIKKOR.
Igazgató: Feld Zsigmond. 

Budapest, 1898. aug. 8-án
Háromláb kapitány.
Bohózat 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

BUDAI SZÍNKÖR.
Budapest, 1898. aug. 8-án.

A kis herczeg.
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

KISFALUDY SZÍNHÁZ
Budapest, 1898. aug. S-án. 

Zárva.

HUMQÄRIA "a est:.
2030

SZÁLLODA
Radios Béla
ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezdete 8 épekor.

— Nem egészen. Lowther megesküdött ama fiú 
anyjával — feleié Bonniíhorne.

— Mcgesküdőtt vele ? De hiszen akkor az a fiú 
az örököse?

— Nem.
Ritson Hugó rábámult.
— A leány katholikus, Lowther pedig protes­

táns volt. Katholikus pap adta őket össze Írország­
ban. Az angol törvények szerint nem volt tehát 
érvényes házasság.

(Folytatása következik.)

Uk Milliós városok. Azokat a városokat ért­
jük ez elnevezéssel, melyek lakossága egy millió­
nál nagyobb. Ilyen város tizenegy van a világon, 
úgymint : London. Páris, Berlin, New-York, Chi- 
kagó, Filadelfia, Peking, Becs, Tokio, Canton és 
Pétervár.

*

ül Vasúti szenzáczióJ:. Stevenson ideáját 
manapság a gondolat sebességével tökéletesitik a 
gépészmérnökök. Újabban két kürtös lokomoti- 
vokat járatnak az angol és amerikai vonalokon. 
Az uj szerkezetnél egymás mögött van a két 
kürtő elhelyezve és ovális pléhtokba foglalva, 
íoglalva, melynek keresztmetszeti tengelye a ka­
zán hosszúsági irányába esik. A füstszekrény víz­
szintes fallal két részre van osztva. Az alsó rész­
ből nyúlik ki, a felsőn áthaladva, egyik kürtő, 
előidézve az alsó tüzesövek léghuzamát, mig a 
felső tüzesöveken áthaladó égéstermékek a máso­
dik kürtön át jutnak a szabadba. Az amerikai 
lokomotivoknál, a melyek a St.-Louis-Chikágó- 
St.-Paul vasúton járnak, egymás mellé vannak a 
kürtök helyezve és szintén egy közös csővel kö­
rülvéve. Ä füstszekrény a lokomotivoknál azon­
ban nincsen két részre osztva, úgy, hogy a két 
kürtő csak a középső és szélső tüzesövek búzá­
mét egyenlíti ki. Érdekes találmány a szél által 
hajtott vasút is, a melylyei most kísérleteznek 
a Kansas—Pacific-vasút vonalain. Minden kocsin 
három méter magas árbocz és vitorla van. A kí­
sérleti vonat elé egy tartalék-lokomotiv is volt 
csatolva, azonban erre nem volt szükség, mert a 
vasút a nélkül is 64 kilométer óránkinti sebesség­
gel haladt, bár a görbületek azon a vonalon na­
gyon erősek. Európa leggyorsabb vonata most a 
franczia északi vasútnak Páris és Amiens, illetve 
Calais között járó vonata, mely a Páris és Amiens 
közti utat 1 óra 25 perez alatt futja be, vagyis 
óránkint 921/, kilométert tesz meg. A vonalak 
egyes könnyebb szakaszain a vonat óránkinti 120

:r gyoi 
a Flvexpress, a living Scotchman volt Európa leg­

gyorsabb vonala, mely óránkint 94l/2 kilométert 
tesz meg. Amerika leggyorsabb vonata az Atlantic 
City Railoard, melyen express vasút az utat ha­
marabb teszi meg, mint a hogy a menetrendben 
elő van Írva. Ezeket a nagy sebességeket termé­
szetesen csak oly mozdonyokkal érhetik el, me­
lyek a legnagyobb igényeknek megfelelnek. E 
vasútnak 1027. számú mozdonya, az ilyen gyors 
meneteknél páratlan eredményt mutatott föl. Az 
elért óránkint való gyorsaságok 100—130 kilo­
méter közt váltakoznak. A lokomotivnak négy pár 
kapcsolt kereke van, a két első pár meglehetős 
alacsony, azonkívül még két kerékkel van a kazán 
alátámasztva.

*

K Tékozlók. Emberek, a kik nagy tökélyre 
viszik a vagyonszerzésben, nem ritkán ugyanily 
mesterek a tékozlásban. Volt egy idő, mikor a 
gazdag emberek ugv pazaroltak a fényt, hogy 
horribilisen drága — ruhagombokat viseltek. Nagy 
tökélyre vitte az ilyen módon való pazarlást. XIV. 
Lajos, a kinek egy kabátján 800.000 koronát érő 
gombok voltak. Rengetegdrága gombokat viselt Erős 
Ágost lengyel király is. Gyémántokból voltak ezek a 
gombok, melyek most Drezdában, a királyi kincs­
tárban ragadják bámulatra a látogatókat. Kent- 
ben egy majoros nemrég azt a fölfedezést tette, 
hogy a kapukilincs, melyről azt hitték, hogy réz­
ből való, merő arany. Ez a ház egykor Vvolsey 
bibornoké volt és az ő fényűzésére dérit utólag 
világot. Jelenleg az amerikai pénzkirályok járnak 
elől a pazarlásban. Jay Gould megvásárolta leá­
nyának, mikor ezt gróf Castellant eljegyezte, azt gyé­
mánt diadémet, melylyei egykor Eugenia császárné 
tündökölt a Tuileriákban. Két fia örökölte apjuk pa­
zarló szenvedélyét. Az egyik: Howard Gould 
olyan yachtot építtetett magának, a mely egészen 
hasonló az orosz czár yaehijához, csak egy ke­
véssel kisebb. E yacht akkora összegbe került, 
hogy ennek a kamatai többet tennének ki, mint 
hét miniszternek a fizetése. Fivére : George pedig 
elkövette, hogy lépcsőházának a rácsozatát ezüst­
ből készítette, az erkély korlátáit pedig, melyek 
rézből valók, hogy az időjárás minden rongáló 
hatása ellen megvédje, vastag aranyozással vo­
natta be. Ez a szeszély több mint százezer dol­
lárba kerül.

ül A becsületesség netovábbja. 
nagy szomorkodva találja egy barátja:

X. urat

— Mi baj ? — kérdi tőle.
— Nagy bajoni van énnekemek, — szól a sze­

gény ember. — Ön tudja, hogy minden vagyono­
mat néhány hét előtt átírattam a feleségem ne­
vére, hogy.... nehogy azoknak az embereknek a 
kezébe kerüljön, a kiknek.... hiszen tudja ?

— Tudom. Nos?
— Nos, miután az átírással rendben voltunk, a 

feleségem elhagyott. .. . Azt mondja, nem akar 
velem élni, mert megcsaltam a hitelezőimet.. .

JX Érthető, Egy fiatal urat, a ki már-már el­
merül az adósságok tengerében, megkérdez egy 
lelkiismeretes barát:

— Mondd csak, tudsz nyugodtan aludni az adós­
ságaidtól ?

— Oh, én tudok . . . Hanem, hogy a hitele­
zőim is íudnak-e, az már más kérdés.

lü F<jg hatalmas hivdelö. Egyik müncheni 
újság apróhirdetései között a minap a következő 
hirdetés volt olvasható: „Házasság-közvetítés! 
Szorgalmas és szolid kisasszonyoknak s özvegyek­
nek, vagyontalanoknak úgy mint vagyonosoknak, 
akár katholikus, akár protestáns vallásuak ingyen 
és diskréczió mellett közvetít házasságot Brunn 
Henrik Oehringenben. A tudakozódó levelekhez 
50 fillér mellékelendő postaköltségre. — Hogy mi­
ként lehet tojásokat a legegyszerűbb módon egész 
éven át frissen tartani (konzerválni), hogy kei! a 
szobákat a legyektől és más rovaroktól megtisztí­
tani, miként lehet egereket és patkányokat leg­
könnyebben kiirtani, úgy hogy a ház tájára sem 
jönnek, 50 fillér beküldése ellenében mindezt 
közli a fonti. Ugyanő eladásra kínál 300 európai 
és tengerentúli bélyeget 4 márkáért, 600 bélyeget 
7 márkáért“. Egy irishirdetésben elég gazdag és 
változatos anyag!

*

ül Páris és a tej. Párisban évenkint 54 
millió frank áru tejet fogyasztanak el. Ebből az 
összegből a termelők 30 millió frankot kapnak, 
mig az elárusítókra és egyéb közvetítőkre 24 
millió frank jut. A tejszükségletet három helyről 
fedezik. Az első a városban magában tartott 5700 
tehén, a második Páris környéke 20 ezer tehén­
nel, a harmadik pedig a vidéki tejgazdaságok, a 
melyek évenkint százkarminezöt millió liter tejei 
szállítanak Parisba. A városnak tejjel való rendes 
ellátását a vasutak és gőzhajók pontos közleke­
dése teszi lehetővé.
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Kis hirdetéseket
tlfotad az Egyetértés számára 
a központi hivatal Papnövelde- 
utcza 8. sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok:
Brener nővérek

dohánvtőzsdéje VI. kér., Teréz- 
' körút 54. szám.

Bnrger Vilmosnó
:!ol..mytőzsdéié Andrássy-»t 51. 

(Oktogon.)
Deutsch Jnlia

dohánvtőzsdéje József-körut 
50. SZ.! (Baross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
dől: ám tőzsdéje IV. Petöfi-tér 

3. szám.
Toldi Lajos

könyvkereskedése Buda, II.,
Fó-utcza 2. szám, 

ralamint minden htrdetéil 
iroda.

Eladás.
Haesnált ée nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcso áron kaphatók 
a bécsi penzszekrénygyár raktá­
rában, Budapest, V., Bál- 
wány-utcza 6. sz. 31SS5

Eladó
két keveset használt Lancas­
ter fegyver, mindkettő két- 
pár csővel 1-sÖ angol gyárt­
mány, melynek sörétes csöve 
i L'-es. golyós csöve express 
(rögtönzővel) závárzat kengyel­
nyomás: ara 180 fi t. ll-ik 
belga gyártmány, sörétes csöve 
lti-vs (balcső ehoke-furás) go­
lyós csöve 34-es, kulcs a 
kakasok között: ára Hit irt 
Czim akiadóhivatalban. J4197

yétel.
Megvételre keresek

egy ju forgalmú dohánytözsdét
készpénzfizetés mellett. Czim
megtudható a kiadóhivatalban.

I 1(mj7

Házvezetőnői
állást keres, intelligens 35 éves 
katholikus leány, uricsaládnál, 
vagy magányos urnái, jól főz 
és "az összes háztartási teen­
dőkben jártas, szerény és jó 
természetű. Czim a kiadó- 
hivatalban. t>70S
Alkalmazást keres
fiatal házas férfi. Óhajtana 
irodába bejutni, esetleg rak- 
raktámoki állást elnyerni. Czim 

kiadóhivatalban. MOOS

Alkalmazást nyer,
Ügynökök

felvétetnek magas jutalék mel­
lett Almási-utcza 4. I. em.

34132

Oktatás.

Alkalmazási keres.
Igen szép irásn

középkorú férfi óhajtana ‘rodai 
alkalmazást elnyerni, esetleg 
Másolásokat elvállalni. Czim a 
kiadóhivatalban. 1104 í
Családi viszonyok miatt
óhajtok egy előkelő urinőnél 
alkalmazást nyerni mint tár­
salkodó, vagy házvezetőnő. 
Jártas vagyok minden házi 
teendőkben, beszélek magyarul, 
németül és szlávul, megyek 
vidékre is. Czim a kiadó- 
hivatalban. 0709

Fürdőhelyekre utazók figyelmek
Az ez évi fürdőévad tartama alatt Budapest—keleti, 

lelve nyugati pályaudvarról a hazai nevezetesebb fürdő­
helyekre, illetve azok vasúti állomásaira a következő 
vonatösszeköttetések állanak fenn :

.ilap, vasúti állomás Sárbogárd. Budapest k. p.-ról 
Indulás gyorsvonattal reggel 7 óra lü pkor, d. u. 3 
- iákor, személyvonattal U. e. S órakor vs e. 8 óra 30 
j kor ; Sárbcgárdra érkezés d. e. 8 óra 50 p., d. u. 4 
ura 51 P-, d. e. 11 óra 1 p. és éjjel 11 óra 31 pkor.

Barlangliget. vasúti állomás Szepes-Béia. Budapest 
k. p. u.-ró! indul gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor, 
személyvonattal este 8 órakor és azonkívül junius 15-től 
zeptember 15-éig bezárólag gyorsvonattal éjjel 10 óra 

40 pkor is;
Kassán át Szepes-Bélára érkezés d. u. 4 óra 44 p., 

d. e. 11 óra 37 pkor és d. e. 8 óra 30 pkor: továbbá 
Budapest k. p.-u.-rul indulás személyvonattal d. ti. 5 
1ra 20 pkor;

Ruttkán át Szepes-Bélára érkezés d. u. 4 óra 44 
pkor, végül Budapest ny. p.-u.-rú! indulás személyvo­
nattal éjjel 10 óra 45 pkor;

Zsolnán at Szepes-Bélára érk. d. u. 4 óra 4* pkor.
Bártfa. vasúti állomás Bártfa. Budapest k. p.-u.-ról 

induló gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor, vagy sze­
mélyvonattal reggel 7 óra 50 pkor és este 8 órakor, 
továbbá junius 15-étől szeptember 15-éig bezárólag in­
dulás még egy gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor, 
Bártfára érkezés este 7 óra 24 p. és d. e. 10 óra 33 
pkor, valamint junius 15-étöl szeptember 15-éig bezáró­
lag d. u. 4 óra 33 pkor is.

Bázna, vasúti állomás Medgyes. Budapest k. p.-u.-ról 
Kolozsváron át indulás gyorsvonattal este 9 óra 15 
pkor, személyvonattal d. e. S óra 30 pkor; Aradon át 
személyvonattal éjjel 10 órakor ; Medgvesre érkezés d. 
p. 9 óra 58 p., éjjel 2 óra 29 p. és d. u. 4 óra 6 
perczkor.

Bikszád, vasúti állomás Técső, vagy Szinyér-Vár- 
nlja. Budapest k. p.-u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 
7 óra 10 pkor, személyvonattal d. e. 8 óra 50 pkor : 
Miskolez-Szerencsen át Técscre érkezés este 6 óra 2 
pkor és este 9 óra 58 pkor. Budapest k. p.-u.-ról indu­
lás gyorsvonattal d. u. 2 óra 15 p. ós este 9 óra 15 
pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 15 pkor és este 7 óra
5 pkor ; Püspökladány—Debreczenen át Técsóre érkezés 
éjjgl 10 óra 50 p.. d. e. 8 óra 57 p„ este 9 óra 58 p. 
és d. e. 8 óra 57 pkor ; továbbá Budapest k. p. u.-ról 
indulás gyorsvonattal este 9 óra 15 pkor, vagy sze­
mélyvonattal este 7 óra 5 pkor és személyvonattal d. e, 
ff óra 15 pkor ; Püspökladány—Debreczenen át Szinyér- 
X áraljára érkezés d. e. 8 óra 48 p. és este 9 óra 14 pkor.

Borszék, vasúti állomás Szászz-Piégen. Budapest k. 
p.-u.-ról Kolozsváron át indulás gyorsvonattal d. u. 2 
óra 15 p. és este 9 óra 15 pkor ; Aradon ál személy- 
vonattal éjjel 10 órakor; Szász-Piégenbe érkezés reggel
6 óra 51 p., d. u. 12 óra 16 p. és este 7 óra 17 pkor.

Buziás, vasúti állomás Buziás. Budapest ny. p. u.-ról
indulás gyorsvonattal d. u. 2 óra 30 pkor, személyvo­
nattal d. e. 8 óra 30 pkor, este 10 óra 35 pkor és 
ezeken kívül junius 1-étöl szeptember 15-éig bezárólag 
gyorsvonattal d. e. 8 óra 15 pkor: Buziásra érkezés 
éjjel 10 óra 19 perez, d. e. 10 óra 30 perez és d. u. 
4 óra 14 pkor.

Csíz, vasúti állomás Csíz. Budapest k. p. u.-ról in­
dulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor és d. u. 3 
óra 45 pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 35 pkor és 
vegyes vonattal éjjel 11 órakor; Füleken át Csízre ér­
kezés d. e. 11 óra 59 perez, este 8 óra 35 pkor, d. u. 
4 órakor és reggel 8 óra 48 pkor.

Csorbató vasútállomás Csorba, innen fogaskerekü- 
vasut a csorbái tóig. A fürdő-jvadban vagyis junius hó 
15-tól szeptember 15-ig Budapest k.-p.-röi indulás gyors­
vonattal 7 óra 10 perczkor reggel, illetve .10 óva 40 perczkor 
(sic és személyvonattal S órakor ért - — Kassán át — 
Csorbatóra érkezés 5 órakor délután, illetve 8 óra 55 
perczkor d. e., illetőleg 11 óra 25 perczkor d. e., továbbá 
Budapest k.-p.-u.-ről indulás gyorsvonattal reggeli 7 óra 
30 perczkor — Ruttkán át — Csorbatóra érkezés 6 óra 
55 perczkor este és végre Budapest ny. p.-u.-ról indulás 
gyorsvonattal 7 óra 30 perez reggel -- Zsolnán át — 
érkezés Csorbatóra 6 óra 55 perczkor este.

Czemete, vasúti állomás Eperjes. Budapest k. p. u.-ról 
indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor és d. u. 2 
óra 55 pkor, személyvonaltal reggel 7 óra 50 pkor és 
este 8 órakor; Eperjesre érkezés d. u. 2 óra 10 pkor, 
éjjel 19 ő. 15 pkor, d. u. 4 ó. 46 pkor és reggel 8 óra 2 pkor!

Hl ópatai:. vasúti állomás Földvár. Budapest keleti 
n ii-- l h - W-.-;,-r.n :it indulás gyorsvonattal e=le 9

A HASZONBÉRLETI JOG
MAI ÉRVÉNYÉBEN.

Bírói gyakorlatunk alapján.
Irta:

Dr. KRISZTINKOVICH IVÁN.
Ára fűzve 2 frt. (Utánvételes rendelésnél 15 krral több.) |

Kapható az „EGYETÉRTÉS“ kiadóhivatalában Budapest, 
IV., Papnüvelde-utcza S.

Okleveles tanítónők,
nevelonök zene- és nyelv- 
ismerettel, gyermekkert ósz- 
nök, bonneok elhelyeztetnek 
Nietschnó Gerson Anna
által Budapesten, Andrássy- 
ut 21. 3*4138

_ Különféle. 
Csere.

A főváros legszebb utczájában. 
a belváros közepén, egy uj adó­
mentes háromemeletes vs 1 (>000 
irtot jövedelmező ház azonnal 
elcseréltetik egy tehermentes 
földbirtokkal. Értesítést ad a 
kiadóhivatal „Csere“ czim 
alatt.______ ______ 11042

Fénykép után
Párisban tartózkodó művésznő, 
gyönyörű olajfestményeket ké­
szít. Levélbeli megkeresésre 
bővebb felvilágosítással szolgál. 
A les elek „Portrait 30"* az 
„Egyetértés“ kiadóhivatalába 
ezimzendöL 34V>5

BÚTOR
legjobb kivitelben szigorúan 
mérsékelt árak mellett 

kapható

Sárkány és Schlitz
kárpitosok és díszítőknél.

Budapest, VII.,
Erzsébet-körut 12.
a Ncw-York kávéház átéli elit­
ben Függönyök fel és le­
vetetnek. Képes árjegyzék
25 kr , bélyegekben való be­
küldése ellenében bementve 

küldetik. 34121

! Valódi párisi gyártmány, Jótállás mellett, orvosi tekm- 
I télyek ajánlata szerint teljesen biztos és ártalmatlan.
j (lumm és haihólyag tnc7.atonkint ___ — —-------- ------- ; 1.-----6.—
j Capottes americans (rövid) ____ __ — —-------------— —-
j Várisi női szivacsba —_ ____  — — — —-------
I Eredeti pfssanum oclusivum (Peliporua) Menziuga tanar

szerinti vezetővel ...  ............- —...........- — —
I Szab. havibaj elinni kötél. ; „Diane, öv“-------— — —

minden hölgynek nélkillüzhetlen!
Gyűjtemény uraknak ............................. .........................— —

i Irinyi megrendelésnél 10—15°,írkedvezmény. Megrendelések pon­
tosan es disereten eszközöltetnek. 31S84

i T'nr'T T esasz. es királyi szab. kötszergyártó.
I Irk-Ej-aJ-Tj JL1 o. Budapest, IV.. Koronaherozeg-n. 17. 

Külön tejárat az udvarból. Armgy- i’igy«-n •/.trth.iriióklmn

2.---- 6.-
1.80—5.—

1.80—2.50
3.50-5.-

3.-

bank- éa váltó--(lslet lésasv.-táreaaAgr I
Budapest, V., Dorottya-utcza 12. 939401

390.000 korona nyerhető
1 drb Osztrák hitelsorsjegy igérvónynyel. húzás szent, l-én, | 
főnyeremény 300.000 korona, ára 6 frt 50 kr. 1 drb Osztrák 1 
földhitel-sorsjegy-igérvénynyel. húzás augusztus 15-én, fo- g 

nyeremény 90.000 korona, ára 2 frt.
A kettő együtt csak 8 frt.

Magyar királyi államvasutak.

ARANY KINCSTÁR
nélktilözhetlen tanácsadó minden család és háztartás számára;
Ára fűzve 80 krajezár,

Szerkesztette K. BEN1CZKY IRMA.
Kötve 1 forint. Utánvételes rendelésnél 15 krajczárral több.

T .A. 33, T jZs. Xj O M:

114385/28999. CV. szám.

Hirdetmény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti kocsikban és az 

állomási helyiségekben elhagyott tárgyak, u. m. bőröndök, 
táskák, kalapok, ruha és íehérnemüek, botok, napernyők, 
esernyők stb. az alább felsorolt állomásokon és következő 
napokon tartandó nyilvános árverés alkalmával azonnali kész- 
pénzfizetés mellett el fognak adatni.

Budapest k. p. u. állomáson f. é. augusztus 10-én 
d. e. 9 órakor.

Fiume állomáson f. ó. augusztus 16-án d. e. 9 órakor.
Kis Czell állomáson f. é. augusztus 25-én d. e. 9 órakor.
Budapesten, 1S9S. augusztus havában.

Az igazgatóság.1157

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Alulírott tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy

FOGTECHNIKAI MŰTERMEM
Will, kei1., Herepesi-ut 5. szám

(n Nemzeti Sziniiáz épületében)

létezik s van szerencsém azt a nagyérdemű közönségnek szives figyelmébe ajánlani,

egész fog-Mütermemben 
sorok s minden e szakmába 
vágó munkák a legpontosab­
ban, lelkiismeretesen, legol­
csóbban és általános megelé­
gedésre készíttetnek.

Javítások a képzelhető leg­
rövidebb idő alatt készíttetnek.

Megbízható és lelkiismeretes 
munkámért 20 évi külföldi 
gyakorlatom kellő garancziát 
nyújt.

i Hivatalos órák d, e, 9-íöl d. u. 5 óráig, önr.ep- és vasárnap d. e. 8-tól d. u. 2 óráig. |
Számos látogatást kér tisztelettel

EGKEL A.
iogmuvosr.

Az első segélynyújtás testi sérüléseknél és hirtelen 
bekövetkezett baleseteknél: Az emberi test alkotasa. — 
A csontok. - A fő. - A hátgermez. - A mellkas. - 
A medencze. — A tagok. — A csuklók. — Az izmok.
Az idegrendszer. - Az agyvelő. - A hátgennczvelő. - 
Az. idegek. - A sympathicus. - A vérkeringés. — A szív.
— A visszerek. - A vér. - A tüdők. - A víz és a vize- 
letanyag. — A vesék. — A bőr. — A táplálék. A gyo­
mor. -Sérülések. Zúzások. - Sebek. - Hogyan gyó­
gyulnak a sebek? - Hogyan gyógykezel, az orvos a se­
beket? — Vérzések. — Mérgezett sebek. — Csonttörések.
— Hoo-van gvógvul a csonttörés? — Hogyan mozdítja elő 
az orvos a gyógyulás folyamát? - Mi az első segély 
csonttörésnél? — Ficzamodás és megrandulás. — Lgesi

bek — Mit tegyünk megfagyott emberrel t — Vizbeíulas. 
Megfulladások. — Felakasztott ember. — Eszméletlen- 

gép Mérgezés. — Mit tegyünk a megmérgezettel ? — 
Sebesült- és betegszállítás., — Szcmsértllés. — A házi 
evósrvsz« rtár berendezése: Fertőtlenítő szerek. Olajok. — 
Asványfélék. — Gyógyfiivek. — Kipróbált háziszerek: 
Éretés-sebekre. — Almathea. — A naptól megégetett arez­
bőr. — Kitűnő gyógyír. — Fagy ás elleni szer. — Jo szer 
a bőratkák ellen" — Hajkihullás elleni szer. — Szúnyog 
és méhszurás ellen. — Nyári mosdószer. — Szemlob 
elleni szer. — Szépítő szerek: A testbőr ápolása. — Az 
arezbőr ápolása. — Az arezbör hibáinak gyógykezelése.
A szeplő. — A májfoltok. — A sárga arezbőr. — A kéznek 
ápolása. — A kellemetlen szájbüz. — A fogak ápolása. — 
A fogak betegségei. — A fejbőr ós haj ápolása. — A haj­
nak természetszerű ápolása. — Háztartás: Folyékony envv
— Olcsó illatszer. — Tartós és olcsó padlófesték. — Irós 
vajat eltartani. — Uj módja a kávekészitésnek. — Füstölt 
kolbász és sonka penészedése ellen. — Megsárgult fehér­
nemű. — Hogyan kell vizet forralni ? — Sonkát, mely na­
gyon el van sózva. — Sóskát és labodát télire eltenni. — 
Zöld ugorkát télire eltenni. — Edényeket, melyekben pet­
róleum volt, tisztítani. — Gyümölcsöt eltartani. -- Franczia 
aszalt gyümölcs. — Muskatály izü gyümölcs. — Fénymá- 
z.as tárgyakat tisztítani. — Rozsdafoltokat kiszedni. ... 
Kitűnő sonkapácz. — Előny a mosásnál. — Jó és olcsó 
talaj. — Legyeket szobából kipusztitani. Jeget a hír­
eién olvadástól megóvni. — Becsinált főzelék, ugorka. —

Friss tojás. — Friss ugorkasaláta télen. — Dohos, pené­
szes levegővel telt helyiségek. — Ragasztó, üveg és por- 
czellán tárgyakra. — Avas vajat helyre hozni. — Fénye­
zett bútorok tisztítása. — A fának repedéseit betömni. — 
Cserépfazekat törhetlennó tenni. — Körteiz. — Piros rizs.
— Hideg narancspuncs. — Ragasztó, mely a tüzet és vizet 
kiállja. — Jó tisztitó szer. — Ragasztópép papirszönyegre.
— Hajkefét tisztítani. — Tölgyfabutorokat sötétre páczolni.
— Málna- vagy szamóczaszörp. — Molyirtó-szer. — Szőnye­
geket tisztítani. — Beszennezett butorhuzatot tisztítani. 
-- Ablakragaszt feloldani. — Aranyozott keretek javítása.
— Festett vörös bor. — Boros hordók kifüstölése. — Citrom­
levet sokáig eltartani. — Zavaros bort tisztázni. — Dohos 
pinezék tisztítása. — Boros idegekre való szurok. — Friss 
úgorka télire. — Megromlott megsavanyodott bort helyre­
hozni. — Borszépités. — Ha a bor zavaros és eczetesedni 
kezd. — Szilvabor. Szőlő saját levében betőzve. — Tojást 
télire eltenni. — Szőlőt sokáig eltartartani. — Kitűnő 
mosószer. — Vörösbor-foltokat kiszedni. — Szőnyegek 
porolása télen. — Jó tapasz füstölő kályhákra. — Ragasztó 
petróleum-lámpákra. — A szuféreg ellen. — Tojást pótolni.
— Baromfitenyésztés: A baromfi betegségei. — A szál- 
féreg. — A pip. — Kertészet: Zöldséges kert. — A czikó- 
riasaláta művelése. — Csigák irtása. — Földieper-tenyész- 
tés. — Csiperkegomba-tenyésztés. — A vélemények öntö­
zése. — Chinai yarn- vagy kenyérgyökér. — Óriási spárga.
— Kihasznált spárgaágyak megújítása. — Téli saláta. — 
A melegágyak és üvegházak ablakai. — Tonnatermelés. — 
Csiperkegombatermelés. — A fejes salátamag. — A pata­

féreg kürtása. — Hónapos retek télen. — Korai burgonya.
— Óriás karfiol. — Legjobb trágya. — Kerti munkák télen.
— Januárban. — Februárban. — A kerti veteményeknek 
való talaj. — Timárcser mint trágya. A faszén a kertészet­
ben. — Czellertermelés. — Csiperkegombatermelés a ló- 
istállóban. — Virágos és diszkért: A kerti zsálya. - Pcm* 
pás díszfa. — Rózsa nemesítésre való alanyok. — Szegfűi 
tenyésztés. — Uj kúszónövény. — A szobanövények tépi 
lálása. — Földibalha, zöldleveli tetü pusztítása. — Legjobb 
trágva cseréprózsák számára. — Magastörzsü rózsák. —
A myrtus fácska virágzása. — Rheum giganteum. — Salvea 
argentea. — Szoba-virágok: Edény növényeknek való föld.
— A calla virágzása. — Aralia. — A virágok szaporítási.
— Magastörzsü rezeda. -— Korán virágzó jáczint. — K&k- 
tuszfél'ék. — Gyümölcsös kert: A gyümölcsfák trágyázása
— A gyümölcs érését gyorsítani. — A heroyófészkek. — 
Férgek kiirtása. — Gyümölcsfák tisztítása. — Fatapasz.— 
Tiszta és kemény kerti utak. — Meddő körtefák. — Jó 
oltóvíasz. — Uj szaporítási módja a gyümölcsfáknak. — 
Öreg fák átültetése. — Szőlőtőke-szaporítás. — A kösz­
méte-bokrokat pusztító hernyó. — A Iáknak korán virág­
zása. — A ribízkebokrok metszése. — Faviasz helyett collo- 
dium. — Oltógalvak szállítása. — Magastörzsü köszméte. — 
Uazdászat: Kötelek, gyékények. — Földbe vert karók. — 
Minden időjárásnak ellentálló máz. — Ugorka és tökvirág.
— A vakand. — A lovak patái. — Kitűnő trágvakeverók.
— A ragya és más hasonló bajok ellen. —Az állatok rüh- 
betegsége. -— Szőlutrágyázás. — Uj szőlökapáíási mód. — 
A szopós botjuk bélhurutja. — Hízó sertések. — Méhek 
etetése. — Ha a ló meghűléstől bélgözcsökec kap. — Zöld 
trágva. — Jó tejelő tehén. — Szőlőmagot olajnak hasz­
nálni. — A vonómarhát gyötrő bögöly elleni szer. — 
A burgonyabetegség. — Faoszlopok és karók tartósságát 
fokozni. — Társadalmi szabályok. — Különféle hasznos 
tudnivaló: Foltokat fehér atlaszból kiszedni. — Bőrvisz- 
ketés ellen. — Hangyát elkergetni. — Bőrtalpakat vízhat­
lanná tenni. — Minden gazdasszonynak kell tudnia. — 
Kitűnő likőr. — Olasz ratafia. — Zöld főzeléket. — A ki­
tűzött kávé. — Jó ragasztó szer. — Ablaktisztító szer. — 
Színes gyapjukelmék. — Melegágyra üveg helyett. — Fekete 
selyemszövetet. — A lábbelit vízhatlanná tenni. — A mész- 
valrolatot. — Ágytollak tisztítása. — Szonalegyek kiirtása. — 
Jegyző-tinta. — "Pinczebogár-irtás. — Olcsó máz. — Fontos 
készülék műhelyek és gyárak számára. — Az ablaküvegek 
befagyása. — Régi vas- vagy fareszelöt tisztítani. — \Tiz. 
hatlan máz papírra — Tükör- és képkeretek. — Zöld és 
aranyszint. — Vas- és aczélárukat. — Sárgaréz tárgyakat 
tisztítani. — Folyékony zománcz. — Jó szer a moly ellen.
— Ragasztó 3-iuariumok számára. — Sertészsírt. — Tinta­
foltokat, — Zsírban sült gombócz. — Vízhatlan enyv. — 
Gyapottal kevert vásznat. — Fekete gyapjuruhát tisztí­
tani. — Lenyomott tükrös bársony. — Málnaszörp ezukor 
nélkül. — Levegö-tisztités betegszobában. — Olaj varró­
gépek, lőfegyverek stb. számára. — Finom diólikőr. —• 
Legegyszerűbb módja. — Rózsa-illat télen. — Kitűnő alma- 
felfujt. — Jó ragasztó. — Légypiszkot. — Lámpa-boritók 
és golyók. — Szilvát eczetbe. — Körte-saft. — Gummi- 
papir."— egészséges ivpviz. — Virág-edény,tojáshéjból — 
A sebek kiszívása. — Ólom mérgezések. — Álmatlanság. — 
Biztos szer a tetszhalál felismerésére. — Almát a töpörö- 
déstől megóvni. — Rózsaillatos tüstölőszer. — A fának 
tartóssága. — A betegek étkezésére vonatkozó szabályok.
— Zsir betegek számára. — Percz-leves betegek számára.
— Hideg hús kivonat betegek számára. — Kétszersült-leves 
csecsemők számára. — Tápláló hus-essentia nagyon el­
gyengült betegek vagy kis gyermekek számára. — Hök- 
hurut-leves. — Paradicsomleves betegek és lábbadozók 
számára. — L'ditíik: — Limonádé betegek számára. — 
Eperbor. — Almaviz. — Erősítő-ital. — Rizs-viz. — 
Pirított kenyérié. — Friss gyümölcs-viz. — Arany házi 
szabályok: A jövedelem. — Családi élet és boldogság.
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óra 15 pkor, személyvonattal d. e. 8 óra 30 pkor és 
Aradon át személyvonattal éjjel 10 órakor : Földvárra 
érkezés <1. u. 1 óra 34 pkor, reggel 7 óra 11 pkor és 
este 9 óra 38 pkor.

Feketehegy és Iglófiired, vasúti állomás igló. 
Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 
óra 10 pkor, személyvonattal reggel 7 óra 50 pkor és 
este 8 órakor; ezenkívül junius 15-étöl szeptember 
15-éig bezárólag gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor: 
Iglóra Kassán at érkezés d. u. 3 óra 2 pkor. este
6 óra 35 pkor, d. u. 12 óra 40 pkor és reggel 6 óra 
28 pkor.

Gánócz, vasúti állomás Gánócz. Budapest k. p. u.-ról 
indulás személyvonattal reggel 7 óra 50 pkor, este S 
órakor; Miskolczon és Kassan át Gánóczra érkezés este
7 óra 32 pkor és d. e. 9 óra 35 pkor.

Gyertyánliget (Kabola-Pojana), vasúti állomás
Nagy-Bocskó. Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonat­
tal reggel 7 óra 10 pkor, vagy személyvonattal d. e. 
S óra 50 pkor: Miskolcz, Szerencsen át érkezés Mára- 
inaros-Szigetre este 6 óra 50 pkor, illetve éjjel 10 óra 
50 pkor: Nagy-Bocskóra érkezés éjjel 12 óra 30 pkor; 
Budapest k. p. u.-ró! indulás gyorsvonattal d. u. 2 óra 
15 pkor. személyvonattal de. 9 óra 15 pkor és este gyors­
vonattal 9 óra 15 pkor, személyvonattal 7 óra 5 pkor; 
Püspök-Ladány, Debreczenen át Nagy-Bocskóra érkezés 
éjjel 12 óra 30 pkor és d. e. 10 óra 38 pkor.

Harkány, vasúti állomás Villány. Budapest keleti 
p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 15 pkor, 
és d. u. 3 órakor, személyvonattal reggel 8 órakor és 
este 8 óra 30 pkor; Uj-Dombováron át Villányra érke­
zés d. u. 1 óra 10 pkor, este 9 óra 18 pkor, d. u. 
5 óra 24 pkor és reggel 6 óra 39 pkor.

IIerkulesfürdö, vasúti állomás Herkulesfürdő. Buda­
pest ny. p. u.-ról indulás gvpvsvonattal d. e. 8 óra 
15 pkor és d. u. 2 óra 30 pkor, személyvonattal este 
7 órakor; Herkulesfürdőre érkezés este 7 óra 56 pkor, 
éjjel 12 óra 28 pkor és d. u. 1 óra 7 pkor.

Kovászna. vasúti állomás Kovászna. Budapest 
k. p. u.-ról Kolozsváron át indulás gyorsvonattal este
9 óra 15 pkor, személyvonattal d. e. 8 óra 30 pkor ; 
Aradon át gyorsvonattal d. u. 1 óra 55 pkor; Kovász- 
nára érkezés este 6 óra 5 p., 12 óra 33 p. és d. u. 
S óra 3 pkor.

Koritnicza, vasúti állomás Rózsahegy. Budapest 
k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor, 
vagy vegyesvonattal éjjel 11 órakor és személyvonattal 
d. u. 5 óra 20 pkor; Rutkán át érkezés Rózsahegyre
d. u. 3 óra 42 pkor vagy d. u. 4 óra 10 pkor és d. e.
10 óra 28 pkor, továbbá Budapest ny. p. u.-ról indulás
gyorsvonattal reggel 7 óra 35 pkor és személyvonattal 
éjjel 10 óra 45 pkor ; Galantha, Zsolnán át érkezés
Rózsahegyre d. u. 4 óra 10 pkor és d. e. 10 óra 28 pkor.

Lipik, vasúti állomás Lipik. Budapest keleti p. u.-ról 
indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 15 pkor, személy- 
vonattal este 8 óra 30 pkor Duguselo, Banovajarugán 
át Lipikre érkezés este 6 óra 14 perez és d. u. 2 óra 
17 pkor.

Lublá, vasúti állomás Lubolin-Lublófiirdő. Budapest 
k. p. u.-ról indulás személyvonattal reggel 7 óra 50 
pkor és este 8 órakor ; Miskolcz, Kassán át Lubotin- 
Lublófürdöre érkezés este 6 óra 38 perez és d. e. 10 
óra 14 pkor.

Lucsivna, vasúti állomás Lucsivnafürdő Budapest 
k. p. u.-ról indulás személyvonattal reggel 7 óra 50 
pkor és esle 8 órakor; azonkívül junius 15-től szeptem­
ber 15-éig bezárólag gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor, 
Kassán át Lucsivnaíürdőre érkezés este 8 óra 8 perez, 
d. e. 10 óra 22 perez és reggel 7 óra 34 pkor ; to­
vábbá Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 
7 óra 30 pkor, vegyesvonattal éjjel 11 órakor és sze­
mélyvonattal d. u. 5 óra 20 pkor; Ruttkán át Lucsivna- 
fürdőre érkezés este 6 óra 23 pkor; azonkívül junius 
15-étöl szeptember 15-éig bezárólag d. u. 5 óra 51 
pkor és d. u. 12 óra 54 pkor; végül Budapest ny. p. 
u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 35 pkor, sze­
mélyvonattal éjjel 10 óra 4b pkor ; Galantha, Zsolnán 
át Lucsivnaíürdőre érkezés este 6 óra 23 pkor és junius 
15-étől szeptember 15-éig bezárólag d. u. 5 óra 51 pkor 
is és d. u. 12 óra 54 pkor.

Lucski, vasúti állomás Liptó-Tepla. Budapest k. p. 
u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor, 
vegyesvonattal éjjel 11 órakor és személyvonattal d. u. 
5 óra 20 pkor; Ruttkán át Liptó-Teplára érkezés d. u. 
4 óra 22 pkor, d. u. 4 órakor és d. e. 10 óra 44 
pkor; továbbá Budapest ny. p. u.-ról indulás gyors­
vonattal reggel 7 óra 35 pkor, személyvonattal éjjel 10 
óra 45 pkor; Galantha-Zsolnán át Liptó-Teplára érkezés 
d. u. 4 óra 22 pkor és d. e. 10 óra 44 pkor.

Málnás, vasúti állomás Málnásfürdő. Budapest k. 
p. u.-ról Kolozsváron át indulás gyorsvonattal este 9 
óra 15 pkor, személyvonaltal d. e. 8 óra 30 pkor; 
Aradon át gyorsvonattal d. u. 1 óra 55 pkor: Málnás- 
fürdőre érkezés d. u. 5 óra 55 pkor, d. u. 12 óra 9 
pkor és reggel S óra 6 pkor.

Marillavölgy, vasúti állomás Oravicza. Budapest 
ny. p. u.-ról indulás gyorvonattal reggel 8 óra 15 pkor 
és d. u. 2 óra 30 pkor, személyvonattal esle 7 órakor ; 
Oraviczára érkezés este 7 óra 22 pkor; éjjel 12 órc 55 
pkor, május és szeptember hónapokban d. e. 11 óra 20 
pkor, junius l-étől augusztus 31-éig bezárólag pedig 
d. e. 10 óra 54 pkor.

Párád, vasúti állomás Párád. Budapest k. p. u.-ról 
indulás gyorsvonattal d. u. 2 óra 35 pkor, személy­
vonaltal reggel 7 óra 50 pkor ; Kaál-Kápolnán át Pá­
rádra érkezés este 6 óra 39 pkor és d. u. 12 óra 45 
pkor; továbbá Budapest k. p. u.-ról indulás személyvo­
nattal d. e. 9 óra 35 pkor ós vegyesvonattal éjjel 11 
órakor; Kis-Terennén át Faradra érkezés d. u. 2 óra 
28 pkor és d. e. S óra 28 pkor.

Pável-sósfürdö, vasúti állomás Máramaros-Sziget. 
Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 
óra 19 pkor; személyvonattal d. e. 8 óra 50 pkor; 
Miskolcz—Szerencsen át Máramaros-Szigetre érkezés este
6 óra 50 p. és éjjel 10 óra 50 pkor; Budapest k. p. 
u.-ról indulás gyorsvonattal d. u. 2 óra 15 pkor, sze­
mélyvonattal d. e. 9 óra 15 p. és este 7 óra 5 pkor, 
valamint gyorsvonattal este 9 óra 15 pkor; Püspök- 
Ladány—Debreczenen át Máramaros-Szigetre érkezik 
éjjel 11 óra 25 pkor, éjjel 10 óra 50 pkor és d. u. 9 
óra 50 pkor.

Püstyén, vasúti állomás Püslyén. Budapest ny. p. 
u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 ó. 35 pkor, személy- 
vonattal d. e. 9 óra 15 pkor és éjjel 10 óra 45 pkor; 
Püstyénre érkezés d. e. 11 óra 38 pkor, d. u. 4 óra 9 
pkor és reggel 4 óra 49 pkor.

Rajecz, vasúti állomás Zsolna. Budapest ny. pálya­
udvarról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 35 pknr, 
személyvonattal d. e. 9 óra 15 pkor és éjjel 1 óra 45 pkor ; 
Galanthán és Zsolnára érkezés d. u. 2 óra 12 pkor, 
este S óra 35 pker és d. e. 8 óra 44 pkor; továbbá 
Budapest k. p. u.-ról gyorsvonattal reggel 7 óra 30 
pkor, d. u. 3 óra 45 pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 
35 pkor és vegyesvonattal éjjel 11 órakor; Ruttkán át 
Zsolnára érkezés d. u. 3 ó.-kor, éjiéi 11 óra 52 pkor, 
este 8 óra 40 pkor és d. u. 2 órakor.

Ránk-Herlány, vasuh állomás Kassa. Budapest k. 
p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor és 
d. u. 2 óra 35 pkor, személyvonaltal reggel 7 óra 50 
pkor, este 8 órakor és junius 15-től szeptember 
15-ig bezárólag gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor, 
Kassára érkezés d. u. 1 óra 6 pkor, este 8 óra 28 
pkor, d. u. 3 óra 25 pkor, reggel 5 óra 56 pkor és 
reggel 4 óra 30 pkor.

Rozsnyó, vasúti állomás Rozsnyó. Budapest k. p.
и. -ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor és 
d. u. 3 óra 45 pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 35 
pkor, Füleken át Rozsnyóra érkezés d. u. 3 óra 1 
pkor, éjjel 11 óra 31 pkor és este 7 óra 31 pkor; to­
vábbá Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reg­
gel 7 óra 10 pkor, d. u. 2 óra 35 pkor, személyvonat­
tal d. e. 8 óra 50 pkor és este 8 óra 40 pkor, eze­
ken kívül junius 15-tői szeptember 15-ig bezárólag 
gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor; Miskolczon át Rozs­
nyóra érkezés d. u. 3 óra 1 pkor, éjjel 11 óra 31 
pkor, este 7 óra 31 pkor és reggel 7 óra 44 pkor.

Stósz, vasúti állomás Metzenzéf vagy Szomolnok- 
Huta. Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel
7 óra 10 pkor, d. u. 2 óra 35 pkor és személyvonattal 
este 8 órakor; ér kezés Mctzenzéfre—Miskolcz-Szepsin át 
d. u. 4 óra 25 pkor, éjjel 11 óra 30 pkor és d. e. 10 
óra 10 pkor; Budapest k. p. u.-ról indulás személyvo­
nattal reggel 7 óra 50 pkor és este 8 órakor; Kassán, 
Margitfalun át Szomolnok-Hutára érkezés este 8 óra 40 
pkor és d. e. 11 óra 20 pkor.

Stubnya-fürdő, vasúti állomás Stubnya-fürdő. 
Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 
30 pkor és d. u. 3 óra 45 pkor, személyvonattal d. e. 9 
óra 35 pkor, d. u. 5 óra 20 pkor, vegyes vonattal éjjel 
11 órakor; Stubnya fürdőre érkezés d. u. 1 óra 43 
pkor, este 10 ó 8 pkor, este 7 óra 7 pkor, reggel 7 
óra 53 pkor és d. u. 12 óra 14 pkor.

Szklenó, vasúti állomás Geletnek-Szkleno. Budapest
к. p. u.-ról indulásgy.-vonattal r. 7 óra 30 pkor, sz.-vonat- 
tal d. u. 5 óra 20 pkor és junius 15-étöl augusztus 
31-éig bezárólag személyvonattal reggel 9 óra 35 pkor 
is, öaram-Berzenczén át Geletnek-Szklenóra érkezés 
d. u. 1 óra 24 pkor, reggel 5 óra 19 pkor, illetve este

6 óra 59 pkor; továbbá Budapest ny. p. u.-ról indulás
gyorsvonattal d. u. 2 óra 15 pkor, személyvonattal éjjel 
10 óra 45 pkor és junius 15-étől augusztus 31-éig be­
zárólag személyvonattal reggel 6 óra 15 pkor, illetve a 
gyorsvonattal 7 óra 35 pkor is. Párkány-Nánán át 
Geletnek-Szklenóra érkezés éjjel 10 óra 18 pkor, d. e. 
10 óra IS pkor, illetve d. u. 2 óra 14 pkor.

Szliúcs, vasúti állomás Szluics. Budapest k. p. u.-ról 
indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor és d. u. 3 
óra 45 pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 35 pkor, d. u. 
5 óra 20 pkor és vegyesvonattal éjjel 11 órakor; 
Szliácsra érkezés d. u. 12 óra 22 pkor, este S óra 
57 pkor, d. u. 5 óra 37 pkor, reggel 4 óra 40 pkor és 
d. e. 9 órakor.

Bzobráncz, vasúti állomás Nagy-Mihály vagy Ung- 
vár. Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel
7 óra 10 pkor és d. u. 2 óra 35 pkor, személyvonattal 
este S óra 40 pkor; Miskolcz, Sátoralja-Ujhelyen át 
Nagy-Mihályra érkezés d. u. 3 óra 28 pkor, éjjel 10 
óra 11 pkor és d. e. 9 óra 33 pkor; Budapest k. 
p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor ós 
d. u. 2 óra 35 pkor, személyvonattal d. e. 8 óra 50 
pkor és este 8 óra 40 pkor ; Miskolcz, Sátoralja-Ujhely, 
Csapon át Ungvárra érkezés d. n. 3 óra 54 pkor, éjjel
10 óra 52 pkor, este 7 óra 30 pkor és d. e. 11 óra 
32 perczkor.

Szolyva-Hársfalva, vasúti állomás Szolyva-Hárs- 
faiva. Budapest k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal d. u. 
2 óra 35 pkor, személyvonattal este 8 óra 40 pkor, 
Szerencsen át Szolyva-Hársfalvára érkezés éjjel 12 óra 
19 pkor és d. u. 1 óra 10 pkor.

TarcsafiXrdö, vasúti állomás Felső-Eór. Budapest 
k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal d. e. 8 óra 50 pkor 
és d. u. 1 óra 45 pkor, személyvonattal reggel 6 óra 
50 pkor és este 9 óra 55 pkor, Győrön át Felső-Eőrre 
érkezés d. u. 5 óra 45 pkor, este 9 óra 28 pkor, d. u. 
5 óra 45 pkor és d. e. 8 óra 40 pkor.

Tátrai fürdők, és pedig:
Tátra-Fiired, Alsó- Tátrafiired és Uj-Tátra- 

filred, vasúti állomás Poprád-Felka. Budapest k. p. u.- 
ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 10 pkor, sze­
mélyvonattal reggel 7 óra 50 pkor és este 8 órakor, 
ezenkívül junius 15-étől szeptember 15-éig bezárólag 
gyorsvonattal éjjel 10 óra 40 pkor is ; Miskolcz—Kassán 
át Poprád-Felkára érkezés d. u. 3 óra 35 pkor, este 
7 óra 40 pkor, d. e. 9 óra 42 pkor, illetve reggel 7 
óra 5 pkor. Továbbá Budapest k. p. u.-ról indulás 
gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor, vegyesvonattal éjjel
11 órakor és személyvonattal d. u. 5 óra 20 pkor; 
Ruttkán at Poprád-Felkára érkezés este 6 ói a 40 pkor 
és junius 15-étől szeptember 15-t-ig bezárólag esle 6 óra 
5 pkor is és d. u. 1 óra 10 pkor. Végül Budapest ny. 
p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 35 pkor és 
személyvonattal éjjel 10 óra 45 pkor; Galantha, Zsol­
nán át Poprád-Felkára érkezés este 6 óra 40 pkor, 
junius 15-től szeptember 15-ig bezárólag este 6 óra 5 
pkor is és d. u. 6 óra 10 pkor.

Tátra-Lomniez, vasúti állomás Tátra-Lomnicz. A 
fürdóévad tartama alatt, vagyis junius 15-től szeptember 
15-ig bezárólag, Budapest k. p. u.-ról indulás gyors­
vonattal reggel 7 óra 10 pkor, éjjel 10 óra 40 pkor, 
személyvonattal reggel 7 óra 50 p. és este 8 órakor t 
Miskolcz—Kassán át Tátra-Lomniczra érkezés d. u. 4 
óra 47 pkor, reggel 7 óra 50 pkor, este 8 óra 25 
pkor és d. e. 10 óva 30 pkor, továbbá Budapest k. p. 
u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor vagy 
vegyes vonattal éjjel 11 órakor és személyvonattal d. u, 
5 óra 20 pkor; Ruttkán át Tátra-Lomniczra érkezés 
este 8 óra 25 p. és d. u. 4 óra 47 pkor; végül Buda­
pest ny. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 35 
pkor és személyvonattal éjjel 10 óra 45 pkor; Galantha, 
Zsolnán át Tátra-Lomniczra érkezés este 8 óra 25 p. 
és d. u. 4 óra 47 pkor.

Teplicz, vasúti állomás Tepla-Trencsén-Teplicz. 
Budapest ny. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 
óra 35 pkor, személyvonattal d. e. 9 óra 15 p. és éjjel 
10 óra 45 pkor; Tepla-Trencsén-Tepliczre érkezés d. u.
12 óra 12 p., d. u. 5 óra 56 p. és reggel 6 óra 17 pkor.

Thurzó-Fiired, vasúti állomás Güllniczbánya. Buda­
pest k. p. u.-ról indulás személyvonattal reggel 7 óra 
50 p. és este 8 órakor, Kassa, Margitfalun át Güinicz- 
bányára érkezés este 6 óra 40 p. és d. e. 8 óra 40 pkor.

Tusnád, vasúti állomás Tusnád fürdő. Budapest k. 
p. u.-ról Kolozsváron át indulás gyorsvonattal este 9 
óra 15 pkor, személyvonattal reggel 8 óra 30 pkor és 
Aradon át gyorsvonattal d. u. 1 óra 55 pkor; Tusnád 
fürdőre érkezés este 6 óra 44 p., d. u. 1 óra 4 pkor 
és d. e. 8 óra 54 pkor.

Vihnye, vasul! állomás Szénásfalu-Vihnye. Budapest

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából IV., Papnövelde-utcza 8. sz.

k. p. u.-ról indulás gyorsvonattal reggel 7 óra 30 pkor, 
személyvonattal d. u. 5 óra 20 pkor, azonkívül junius 
15-től augusztus 31-ig bezárólag személyvonattal d. e. 
9 óra 35 pkor. Garam-Berzenczén át Szénásfalu- 
Vihnyére érkezés d. u. 1 óra 32 p., reggel 5 óra 30 
p. és este 7 óra 10 pkor ; Budapest ny. p. u.-ról indu­
lás gyorsvonattal d. u. 2 óra 15 pkor; személyvonattal 
éjjel 10 óra 45 pkor, azonkívül junius 15-től augusztus 
31-ig bezárólag személyvonaltal reggel 6 óra 15 pkor; 
illetve gyorsvonattal reggel 7 óra 35 pkor; Párkány- 
Nánán át Szénásfalu-Vibnyére érkezés éjjel 10 óra 7 p., 
d. e. 10 óra 12 p. és d. u. 2 óra 7 pkor.

Zajzon, vasúti állomás Brassó. Budapest k. p. u.-ról 
Kolozváron át indulás gyorsvonattal este 9 óra 15 pkor, 
személyvonattal cl. e. 8 óra 30 pkor; érkezés Brassóra 
d. u. 2 óra 9 p. és reggel S órakor. Aradon át gyors­
vonattal indulás d. u. 1 óra 55 pkor, személyvonattal 
éjjel 10 órakor, Brassóra érkezés reggel 5 óra 7 p. és 
éjjel 10 óra 25 pkor. Ezen fürdőhelyek vasúti állomá­
saira Budapestről személyenkint a következő menetdijak 
fizetendők és pedig: Budapest k. p. u-ról: Bárcza, 
Brassó, Eperjes, Medgyes, Técső, Szatmár. Máramaros- 
Sziget, Kassa, Nagy-Bocskó. Földvár, Marosvásárhely, 
Villány, Szolyva-Hársfalva, Liplú-Tepla, Lucsivna-fiirdő, 
Poprád-Felka, Zsolna, Rózsahegy, Stubnva-fürdö, Igló, 
Gánócz, Lubotin —Lubló fürdő, Rozsnyó, Ungvár, Mar- 
gitfalu és Nagy-Mihály állomásokra gyorsvonat 1. oszt. 
12 frt, II. oszt. 8 frl, személyvonat I. oszt. 9 frt, II. 
oszt. G frt, 111. oszt. 4 frt. Bdrczán Meczenzéfre. Mar­
gitfalun Szomolnok-Hutára uj menetjegyek váltandók.

Párádra Kis-Terennén át gyorsvonattal 1. oszt. 5 
frt 85 kr, II. oszt. 3 frt 90 kr ; személyvonattal I. oszt. 
4 frt SO kr, II. oszt. 3 frt 20 kr, III. oszt. 2 frt.

Sárbogárdra gyorsvonattal 1. oszt. 4 frt 50 kr, Ii. 
oszt. 3 frt; személyvonattal I. oszt. 3 frt 60 kr, 11. oszt. 
2 frt 40 kr, 111. oszt. 1 frt 50 kr.

Csízre gyorsvonattal Füleken át I. oszt. 9 frt, 11. 
oszt. 6 frt; személyvonattal 1. oszt. 7 frt 20 kr, 11. oszt.
4 frt SO kr, III. oszt. 3 frt.

Csorbatóra (a fogaskerekű vasút menetdiját bezárólag)
l. oszt. 12 frt 75, II. oszt. S frt 75; személyvonattal
I. oszt. 9 frt 75, II. oszt. 6 frt 75, III. oszt. 4 frt 75 kr. 

Bártfára gyorsvonattal 1. oszt. 13 frt 80 kr, 11. oszt.
9 fit 20 kr ; személyvonattal I. oszt 10 frt 80 kr, II. 
oszt. 7 frt 20 kr, 111. oszt. 4 frt 75 kr.

Szliácsra gyorsvonattal 1. oszt. 10 frt 50 kr, II. 
oszt. 7 frt; személvvonattal I. oszt. 8 frt 10 kr, U. oszt.
5 frt 40 kr, III. oszt. 3 frt 50 kr.

Felső-Eőrre személyvonaltal 1. oszt. 10 frt SO kr, II. 
oszt. 7 frt 50 kr, III. oszt. 4 frt 90 kr.

Szcpes-Bóla—Barlangligetre gyorsvonattal I. oszt. 
12 frt 90 kr, II. oszt. 8 frt 60 kr; személyvonattal I. 
oszt. 9 frt 90 kr, II. oszt. 6 frt 60 kr, 111. oszt. 4.40.

Szász-Régenre gyorsvonattal I. oszt. 13 frt, II. oszt. 
8 frt 80 kr ; személyvonattal 1. oszt. 10 frt, 11. oszt. 6 
fit SO kr, 111. őszi. 4 50 kr.

Budapest nyugoti p.-u.-ról Temesvár-Józsefváros, 
Herkules-fürdő, Oravicza, Tepla-Trencsén-Teplitz és 
Zsolna állomásokra gyorsvonattal 1. oszt. 12 frt. Ii. oszt. 
8 frt; személyvonattal 1. o. 9 frt, 11. o. 6 frt, 111. 4 frt.

Püstyénre gyorsvonattal I. oszt. 10 frt 50 kr, II. 
oszt. 7 fit; személyvonattal I. oszt. 8 frt 10 kr, II. oszt. 
5 frt 40 kr, III. oszt. 3 frt 50 kr.

Geletnek-Szkleno és Szénásfalu-Vihnye gyors­
vonattal I. oszt. 7 frt 20 kr, 11. oszt. 4 frt 80 kr; sze­
mélyvonattal 1. oszt. 6 frt 60 kr, II. oszt. 4 frt 40 kr, 
111. oszt. 2 frt 75 kr.

Buziásra gyorsvonattal I. oszt. 13 frt 20 kr, II. oszt. 
8 frt 80 kr; személyvonattal I. oszt. 10 frt 20 kr, 11. 
oszt. 6 frt SO kr, III. oszt. 4 frt 50 kr.

Kovásznára gyorsvonattal 1. oszt. 14 frt, II. oszt. 9 
frt 60 kr ; személyvonattal 1. oszt. 11 frt, 11. oszt. 7 frt 
60 kr, III. oszt. 5 frt.

Szinervúraljára személyvonattal I. oszt. 10 frt 50 
kr, II. oszt. 7 frt. 111. oszt. 4 frt 60 kr.

Málnás fürd őre gyorsvonattal I. oszt. 13 frt 60 kr,
II. oszt. 9 frt 20 kr ; személyvonattal I. oszt. lö frt 50 
kr, II. oszt. 7 fit, III. oszt. 4 frt 70 kr.

Tusnádfürdüre gyorsvonattal 1. oszt. 14 frt 20 kr. 
II. oszt. 9 frt 60 kr; személyvonattal 1. oszt. 11 frt 20 
kr, II. oszt. 7 frt 60 kr, III. oszt. 5 frt.

Lipikre személyvonattal 1. oszt. 12 frt 60 kr, 11. oszt. 
8 frt 40 kr, 111. oszt. 5 frt 50 kr.

Gölniczbányára gyorsvonattal 1. oszt. 12 frt 20 kr, 
II. oszt. S frt 20 kr ; személyvonattal 1. oszt. 9 frt 23
kr, II. oszt. 6 frt 20 kr, III. oszt. 4 frt 15 kr.

Tátra-Lomnitzra gyorsvonattal 1. oszt. 12 frt 90 
kr, 11. oszt. 8 frt 16 kr; személyvonattal 1. oszt. 9 frt
90 kr, II. oszt. 6 frt 60 kr. III. oszt. 4 frt 40 kr.
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Egy szám ár

A minek
s A körmi 

melankhólikus arl 
gon adják tudtárí 
esi tanácskozásol; 
tek. Mért ez a ni 
pánkodás? No igj 
dolgot, hogy ez 
válságossá a helj 
a bekövetkezendő| 
De mi épen ezt 
got nem tudjuk 
nünk, hogy a koj 
gyenge szem, me 
ioszlik szét a lel 
mihelyt nincs ablj 
hol finom ujja 
inyencz nyelvvel 
mi biz szívesen 
utóbb folytatott 
lensége végleges,! 
maga a leghatárj 
pedig nemcsak 1<| 
nem igazi eredm| 
riat, a dolgok ke 
vényünk van, ol 
épen a kormány! 
vénynek mondail 
világos szavakkj 
zitással Írja elő, 
ség esetében mir 
ban a pillanatba! 
ban bizonyos aj 
kell lenni a más] 
tésnek is.

A 67-es kötési 
hogy a két szövi 
gyen a gazdasági 
való megújítása] 
éven keresztül 
és olyan emészl 
ezt a kísérletet.] 
azokhoz a szomf 
a rögeszme erej| 
ritik ki abban 
kormányozható 
donyt föltalálják, 
világ konstatálja.l 
problémája leheti 
den további kisi 
bomlottságnak jel 
67-es kötés ami 
mely az alkudozl 
téré a gazdaságii 
vámterületre való 
Hogyan lehet teli 
gáról beszélni, a] 
kínzó bizonytal( 
vény föltétien 
kettő mathematikj 
takoznia? Bizony 
zet, a meddig a I 
zők befolyásollial 
a meddig az Aul 
nak jobb vagy rj

Az
— In

A jó ég tudná,
ltjuság, jókedv, 

a miket a szivünl 
tunk. Az ablakon 
nak el. Egy sovái 
biczegő sárga fist 
és gonoszkodva i 
az iskolánál elvál 
munkára és ékes 
kát. A sárga fisk
házig.-------- Sen
erre járnak el az 
tekintgetnek egyn

A sárga fiskáli 
könyökben. Már 
ember. Két ablak 
ablakok sohase 
tudná, mikor er 
a vén korhely i 
szárnya mindig r 
tolt az erre járó. 
hevertek, barna 
hány rongyos há 
kai és piros virái 
rék Fékné asszoi 
ból a vén korhel 
egyet.

Minden elmúlt.
Hány karácsa 

iák megkoptak, 
ték fényüket. D 
A piszkos ablak 
zümmögtek, bévi 
pádimentumon a

san, ieen egyer 
kola felé.

Meit, hogy n 
jókedv és csak 
radt meg.

Ha az álmok viq
— Egyszer min 

a múlt. Akkor, 
virradt fel, a 
Bene Gyuri tekint] 
zsarnokoskodott, nj


